


37 - STIITEA 112 1|

atha yoga-anusasanam ||1]]|

Now, the exposition of Yoga.
I fem-gfa-fre: 10
yogah citta-vrtti-nirodhah | |2] |

Yoga is the stilling of the turnings of the mind.
T 3T T-FY AT, 1131

tada drastuh sva-ripe avasthanam | |3] |

Then the seer's residence is in its own nature.

FRI-ATE=H 3 1% |

vrtti-sarlpyam itaratra | | 4|

Otherwise is similar to the turnings.
IO Toude: fors-SAfeteT: 11Ul

vrttayah paficatayyah klista-aklistah | |5] |

The turnings, afflicted and unafflicted, are five-fold.
yoToT-fereia-feshea- fsT-agaar: L&l

pramana-viparyaya-vikalpa-nidra-smrtayah | | 6] |

Source of correct knowledge, misconception, imagination, sleep, memory.
T eT-STIHT-STTHT: JHTO (1ol

pratyaksa-anumana-agamah pramanani ||7] |

Sources of correct knowledge are: direct observation, inference, testimony.
formeder: o3, sTae-Su-afasd li¢l|

viparyayah mithya-jianam atad-rlpa-pratistham ||8] |

Misconception is false knowledge based on false form.
IT6G-H-STIUTT TEG-IF: Tarshea: 1811

$abda-jiiana-anupati vastu-stnyah vikalpah | |9] |

Imagination is knowledge arising from words without any object.




iy =
ATE-TeT-SATerrsT Ii: 8T 1R 01l
abhava-pratyaya-alambana vrttih nidra | |10] |
Sleep is the turning based on the cognition of absence.
S - T ST T 12211

anubhita-visaya-asampramosah smrtih | |11] |

Memory is retention of a previously experienced object.

S-S qd- e 1211

abhyasa-vairagyabhyam tat-nirodhah | |12] |

Their restraint is by practice and dispassion.
o et I v 12311
tatra sthitau yatnah abhyasah | |13] |

There, practice is effort in steadiness.
T g e-ahTet- AT - Aok STraferd: ge-ofi: 1%l

sa tu dirgha-kala-nairantarya-satkara-asevitah drdha-bhimih | |14] |

Moreover, having been nurtured with care, without interruption, for a long time, that is firmly ground.
gu-sTgefaes-fasar-fargeores aefierr-asm ST 1Igull

drsta-anusravika-visaya-vitrsnasya vasikara-samjfia vairagyam | [15] |

Dispassion is the controlled perception of one who is free from craving of objects seen and heard.

T, T TeY-TATd: TOT-Squ T |12 &l

tat param purusa-khyateh guna-vaitrsnyam | |16] |

Non-thirst for guna from the discernment of the soul - that is supreme.
Tordeh- o3 - A aT- - AT TIFTa: 112l

vitarka-vicara-ananda-asmita-ripa-anugamat samprajfiatah | [17] |

Samprajiiata [concentration with deliberation] is from following reasoning, reflecting, joy and a form of I-amness.
-3 Tg: FERT-RI: 3T 11241

virama-pratyaya-abhyasa-ptrvah samskara-sesah anyah | [18] |

The other one is preceded by practice of cessation of thought, samskara remaining.



9-Jc77: foeg-uahfa-ammm 13RI
bhava-pratyayah videhaprakrtilayanam | |19] |
Those unembodied and absorbed in nature possess thought of existence.
- T Rr-SeT-uieh SawT |1l

Sraddha-virya-smrti-samadhi-prajiia-parvakah itaresam | |20] |

For others it is preceded by heart-held belief, valor, memory, concentration and discernment.
a8 1121

tivra-samveganam asannah | |21] |

Those keenly intense have proximity.
-0 RETcaTd, dd: 3 fara: 1131

mrdu-madhya-adhimatratvat tatah api visesah | |22] |

Thus also differentated from degree of mild, medium or excessiveness.

ST AT 11331

1$vara-pranidhanat va | |23] |

Alternatively, from devotion to T$vara.
FATT-hH- FeTTh- ST : STIL-STYT: To-faam: $4T: 11l

klesa-karma-vipaka-asayaih apara-amrstah purusa-visesah iSvarah | |24] |

1$vara is a special soul, unsurpassed and untouched by affliction, action, result of action, and their residue.

1 i wdg-sfsm 1Ryl

tatra niratiSayam sarva-jiia-bijam | [25] |

Therein is the unsurpassed seed of omniscience.
ST, AT 76 Tl Ta=aTd, [IR& |

purvesam api guruh kalena anavacchedat | [26] |

Also, teacher of the ancients, from without limitation by time.
A d1=Ih: U [1R0I|

tasya vacakah pranavah | [27] |

Expressive of it is the exalted syllable Om.




TR 3%
-5 TE-3T-AETH 1Rl
tat-japah tad-artha-bhavanam || 28] |

Its repetition is conceptualization of its meaning.
T T TG-S TT-STRATH: Y S-S = 112X
tatah pratyak-cetana-adhigamah api antaraya-abhavah ca | |29] |

From this follows inner-awareness and absence of obstacles.
AT Hehed - ST edeaTt fer-fargiT: & = 11301

vyadhi-styana-samsaya-pramada-alasya-avirati-bhranti-darsana-

alabdhabhimikatva-anavasthitatvani citta-viksepah te antarayah | |30] |
Disease, apathy, doubt, carelessness, laziness, intemprance, false perception,
inability to gain firm ground, unsteadiness: these distractions of mind are obstacles.
3 G-I STETHSI - ATE- ST foaiT-ae-aa: 13311

duhkha-daurmanasya-angamejayatva-svasa-prasvasah viksepa-saha-bhuvah | |31] |

Distress, despair, trembling, inhalation, exhalation accompany the distractions.
T eTe- 2721, Ueh-aeal-31sama: 11321
tat-pratisedha-artham eka-tattva-abhyasah | |32] |

Towards the goal of elimination of these is practice on one essence.
AR fq-SULTT, HE-g: T -0 - ST fremoms, HreHTd: fea-geme 113 311

maitri-karuna-mudita-upeksanam sukha-duhkha-punya-apunya-visayanam

bhavanatah citta-prasadanam | |33] |
Calming of the mind is from the feeling of friendship, compassion, joy, and
indifference respectively towards those of well-being, distress, virtue, and vice.

Teabe - fIeTIoTTs=IT, a7 JTor 1131

pracchardana-vidharanabhyam va pranasya | |34] |

Or by controlled exhalation and retention of breath.




3% VS
Torsrrarett am gfer: Sea= g Reufa-Fafert 13w

visayavati va pravrttih utpanna manasah sthiti-nibandhint | [35] |

Or that containing a sense object, the manifested activity holding the steadiness of the mind.
ferrenT T ST 13811

visoka va jyotismatt | [36] |

Or having illumination without sorrow.
frq-Tr-fererm & e 13l

vita-raga-visayam va cittam | [37] |

Or, a mind devoid of attachment to any sense object.
-1 FH- AT 4T 11341

svapna-nidra-jiiana-alambanam va | |38] |

Alternatively, support of knowledge from dream and sleep.
-G - LT AT 11311
yatha-abhimata-dhyanat va | |39] |

Or, from meditation in a manner of one's choice.
UH-HY-GH-Ha-3: 3T TR |1¥ol|

parama-anu-parama-mahattva-antah asya vasikarah | |40] |

Its mastery spans from the smallest atom to the largest dimension.
Efor-ge: ATSTaET 39 T TEG-URvT-ITRlY - T -qd-STesTdT GaTd: 131l

ksina-vrtteh abhijatasya iva maneh grahitr-grahana-grahyesu tat-stha-tat-afijanata samapattih | |41] |

From weakened turnings is samapatti [congruence] in cognizer, cognizing, and
cognizable, similar to an exquisite jewel's taking appearance of where it stands.
T ITeg-379- - farehed: TehioT Gferdeht gt (1%l

tatra sabda-artha-jiiana-vikalpaih samkirna savitarka samapattih | [42] |

Therein, with word, purpose, and conceptualization having been interspersed,

is savitarka samapattih [coming together with reflection].



e

wfd-ufret wey-y-ga 1ed-am-futar ffdawt 130
smrti-parisuddhau svaripa-$tnya-iva artha-matra-nirbhasa nirvitarka | [43] |
In the complete purification of memory, as if devoid of its form,
merely the purpose radiant, is nirvitarka [without deliberation].

T ug A Ffem = gen-foman s v

etaya eva savicara nirvicara ca stiiksma-visaya vyakhyata | |44] |

By this indeed, savicara and nirvicara [with and without reflection], a subtle object is explained.
GeH-farserea, = ATTg - TRia =, |1y |

suksma-visayatvam ca alinga-paryavasanam | |45] |

And the subtlety of the essence of the object of perception is without attribute in the end.
qT: U HellsT: |HTRT: 11¥& |
tah eva sabijah samadhih | [46] |
These indeed are samadhi [meditative absorption] with seed.

ffdem- e srearn-sEE: 13l

nirvicara-vaisaradye adhyatma-prasadah||47] |

In mastery of nirvicara [non-reflecting] there is serenity of the inner-self.
ESSE R UGERINIEeA|
rtam bhara tatra prajiia | |48] |

Therein is natural order bearing wisdom.
- SAHH-TSTe, 37-foran forgis-refeara 11%_11

Sruta-anumana-prajiiabhyam anya-visaya visesa-arthatvat | |49] |

From special motivation, it is a different object from wisdom based on inference and that which is heard.
TA-T: TR STI-TEhRE-Fa=e |4 oll

tat-jah samskarah anya-samskara-pratibandhi | |50] |

The ensuing samskara obstructs other samskara.
qe At e wd-Frenq feffs: gt u e

tasya api nirodhe sarva-nirodhat nirbijah samadhih | |51] |

Upon its stilling too, from the stilling of all, is nirbijah [seedless] samadhi.




, n Nom Sg
atha yoga-anusasanam ||1] |

-aa-=-a-

Now, the exposition of Yoga.

Element Type Meaning
atha 3 Indeclinable |now, then
yoga- - Noun link, control over,focus-on, concentration of mind
anusasana- 3JRMET- |Noun ongoing education, exposition

Notes on Word Formation

yoga-

anusasana-

guna(yuj)-a-;(yuj) VIl 'to join';-a-[form Noun/Adj]

anu-($as)-ana-;anu-['continuing'];($as) | 'to educate'; -ana-[form Noun/Adj]




anusasana-n Singular Dual Plural
Nominative| anusasanam anusasane anusasanani
Vocative anusasana anusasane anusasanani
Accusative| anusasanam anusasane anusasanani
Instrumental| anusasanena anusasanabhyam anusasanaih
Dative| anusasanaya anusasanabhyam  anusasanebhyah
Ablative| anusasanat anusasanabhyam  anusasanebhyah
Genitive| anusasanasya anusasanayoh anusasananam
Locative anusasane anusasanayoh anusasanesu




m Nom Sg m Nom Sg
yogah citta-vrtti-nirodhah | |2] |
-h c- = -Sc-

Element Type Meaning

Yoga is the stilling of the turnings of
the mind.

yoga- I- |Noun link, control over, focus-on, concentration of mind
citta- fo- |Noun mind, thought
vrtti- éﬁ- Noun |turnings, fluctuations

nirodha- F09- [Noun control, stilling, restrained

Notes on Word Formation

yoga- guna(yuj)-a-;(yuj) VII 'to join';-a-[form Noun/Adj]

citta- (cit)-ta-;(cit) | 'to perceive/understand';-ta-[form Passive Past Participle]
vrtti- (vrt)-ti-;(vrt) | 'to turn';-ti-[form f Noun/Adj]

nirodha- {ni-guna(rudh)-a-;ni-['down into'];(rudh) VIl 'to obstruct';-a-[form Noun/Adj]




yoga-m Singular Dual Plural nirodha-m Singular Dual Plural
Nominative| yogah yogau yogah Nominative| nirodhah nirodhau nirodhah
Vocative| yoga yogau yogah Vocative| nirodha nirodhau nirodhah
Accusative|] yogam yogau yogan Accusative| nirodham nirodhau nirodhan
Instrumental| yogena yogabhyam yogaih Instrumental| nirodhena nirodhabhyam nirodhaih
Dative| yogaya yogabhyam vyogebhyah Dative| nirodhdaya nirodhabhyam nirodhebhyah
Ablative| yogat yogabhyam vyogebhyah Ablative| nirodhat  nirodhabhyam nirodhebhyah
Genitive| yogasya  yogayoh yoganam Genitive| nirodhasya nirodhayoh nirodhanam
Locative| yoge yogayoh yogesu Locative| nirodhe nirodhayoh nirodhesu




Element Type Meaning
tada dal Indeclinable |at that time, then, in that case
m Gen Sg n Loc Sg n Nom Sg
tadé draStUh sva—ere avasthénam | |3 | | drastr- 8- Noun seer, pure consciousness
ea-=-ge'- sva- - Pronoun own
ripa- ®©4- Noun nature, form
avasthana- 3d¥AM- [Noun situation, condition, establishment
Notes on Word Formation
Then the seer's residence is in its own tada tad-da; tad-[3rd Person Pronoun]; -d [adverb form of time]
n atu re. drastr- Agent of (drs) IV 'to see'
ripa- (rap)-a-;(rap) X 'to express';-a-[form Noun/Adj]
avasthana- avasthana-#ava-(stha)-ana-;ava-['down'];(stha) | 'to remain';-ana-[form Adj/Noun]




drastr-m| Singular Dual Plural rapa-n Singular Dual Plural avasthana-n Singular Dual Plural
Nominative| drasta drastarau drastarah Nominative| ripam ripe rdpani Nominative| avasthanam avasthane avasthanani
Vocative| drastah drastarau drastarah Vocative| ripa ripe rdpani Vocative| avasthana avasthane avasthanani
Accusative| drastaram drastarau drastrn Accusative| ripam ripe rdpani Accusative| avasthanam avasthane avasthanani
Instrumental| drastra drastrbhyam  drastrbhih Instrumental| rlpena rapabhyam rdpaih Instrumental| avasthanena avasthanabhyam avasthanaih
Dative| drastre  drastrbhyam drastrbhyah Dative| rUpaya rapabhyam rapebhyah Dative| avasthanaya avasthanabhyam avasthanebhyah
Ablative| drastuh  drastrbhyam drastrbhyah Ablative| rupat rapabhyam rapebhyah Ablative|] avasthanat avasthanabhyam avasthanebhyah
Genitive| drastuh drastroh drastrnam Genitive| ripasya  rapayoh ripanam Genitive| avasthanasya avasthanayoh avasthananam
Locative| drastari drastroh drastrsu Locative| rape rapayoh ripesu Locative| avasthane avasthanayoh avasthanesu




n Nom Sg
vrtti-saripyam itaratra | |4] |

Otherwise is similar to the turnings.

Element Type Meaning
vrtti- ?{%— Noun turnings, fluctuations
sarlpya- 9%9- |Noun sameness of form, similarity, likeness

itaratra 373  [Indeclinable |else, on the other hand, elsewhere
Notes on Word Formation
vrtti- (vrt)-ti-;(vrt) | 'to turn';-ti-[form f Noun/Adj]

sarupya-

sa-rlipya-;sa-['together','with'];ripya-[Fut. Pass. Pcpl. of (rlp) X 'to express']




sartpya-n| Singular Dual Plural
Nominative| sarlipyam sarupye sarupyani
Vocative| sarupya sarupye sarupyani
Accusative| sarGpyam sarupye sarupyani
Instrumental| sarGpyena sartpyabhyam sartpyaih
Dative| sarlpyaya sarapyabhyam sarlpyebhyah
Ablative| sartpyat sarlpyabhyam sarlQpyebhyah
Genitive| sarupyasya sartpyayoh sarupyanam
Locative| sarupye sartpyayoh sarupyesu




f Nom PI

vrttayah pancatayyah klista-aklistah | |5] |

f Nom PI

m Nom Pl

-aa-=-a-

The turnings, afflicted and unafflicted, are

five-fold.

Element Type Meaning
vrtti- ?{%— Noun turning, fluctuation
paficatayl- 9s=qdl- |Adjective |[fivefold
klista- fereTs- Noun afflicted
aklista- 3fFT8-  [Noun unafflicted
Notes on Word Formation
vrtti- (vrt)-ti-;(vrt) | 'to turn';-ti-[form f Noun/Adj]
paficatayl- pafica-tayl-; panca-[five];-tayl- [n-partite f Adj of number n]
klista- (klig)-ta-;(klis) IX 'to afflict';-ta-[form Past Pass. Pcpl.]
aklista- a-(klis)-ta-;a-['non'];(klis) IX 'to afflict';-ta-[form Past Pass. Pcpl.]




vrtti-f Singular Dual Plural paficatayi-f Singular Dual Plural aklista-m| Singular Dual Plural
Nominative vrttih vrttl vrttayah Nominative| paficatayl paficatayyau paicatayyah Nominative| aklistah aklistau aklistah
Vocative vrtte vrttl vrttayah Vocative| paficatayi paficatayyau pafcatayyah Vocative| aklista aklistau aklistah
Accusative vrttim vrttl vrttih Accusative| paficatayim paficatayyau paficatayih Accusative| aklistam aklistau aklistan
Instrumental vrttya vrttibhyam  vrttibhih | Instrumental| paficatayya paficataylbhyam  paicatayibhih Instrumental| aklistena  aklistabhyam aklistaih
Dative| vrttyai vrttaye vrttibhyam vrttibhyah Dative| paficatayyai paficataylbhyam pafcatayibhyah Dative| aklistaya aklistabhyam aklistebhyah
Ablative| vrttyah vrtteh vrttibhyam vrttibhyah Ablative| paficatayyah paficataylbhyam paficatayibhyah Ablative| aklistat aklistabhyam aklistebhyah
Genitive| vrttyah vrtteh vrttyoh vrttinam Genitive| paficatayyah paficatayyoh paficatayinam Genitive| aklistasya aklistayoh aklistanam
Locative| vrttyam vrttau vrttyoh vrttisu Locative| paficatayyam paficatayyoh paficatayisu Locative| akliste aklistayoh aklistesu




f Nom PI

pramana-viparyaya-vikalpa-nidra-smrtayah | | 6] |

Element Type

Meaning

Source of correct knowledge, misconception,
imagination, sleep, memory.

pramana- JHUT-  |Noun
viparyaya- &= |Noun
vikalpa- fohed- |Noun
nidra- fs1- Noun

smrti- P{ﬁr— Noun

source of correct knowledge, direct measurement
misconception, mistake, muddled

contrivance, false notion, imagination, illusion
sleep, slumber

memory, remembrance

Notes on Word Formation

pramana-

viparyaya-

pra-(ma)-ana-;pra-['forward'];(ma) lll 'to measure, delimit';ana-[form Noun/Adj]

vi-pari-guna(i)-a-;vi-['apart'];pari-[‘around'];(i) Il 'to go';-a-[form Noun/Adj]

vikalpa-
nidra-

smrti-

vi-guna(klp)-a-;vi-['apart'];(klp) | 'to arrange';-a-[form Noun/Adj]

ni-(dra)-;ni-['down into'];(dra) I,IV 'to make fall asleep'

(smr)-ti-; (smr) | 'to remember'; -ti-[form f Noun]




smrti-f Singular Dual Plural
Nominative smrtih smrtt smrtayah
Vocative smrte smrti smrtayah
Accusative smrtim smrti smrtih
Instrumental smrtya smrtibhyam  smrtibhih
Dative| smrtyai smrtaye smrtibhyam smrtibhyah
Ablative| smrtyah smrteh  smrtibhyam smrtibhyah
Genitive| smrtyah smrteh smrtyoh smrtinam
Locative| smrtyam smrtau smrtyoh smrtisu




Element Type Meaning

m Nom Pl n Num Pl pratyaksa- IcF&- |Noun |direct observation, before eyes, direct perception
pratyaksa-anumana-agamah pramanani ||7]| anumana- $IFAM- (Noun [inference
-aa-=-a- -aa-=-a- agama- 3TMH-  [Noun |testimony

pramana- MHIUT-  INoun |source of correct knowledge

Notes on Word Formation

SOU rces Of correct knowledge are: d | rect pratyaksa- iprati-(aks)-a-;prati-['towards'];(aks) | 'to reach/penetrate';-a-[form Noun/Adj]
Observation inference testimony anumana- anu-(ma)-ana-;anu-['along'];(ma) Il 'to delimit';-ana-[form Adj/Noun]
V4 ) .

agama- a-(gam)-a-; a-['to',"towards']; (gam) | 'to go'; -a-[form noun/adj]

pramana- pra-(ma)-ana-;pra-['forward'];(ma) Ill 'to measure, delimit';ana-[form Noun/Adj]




agama-m Singular Dual Plural pramana-n Singular Dual Plural
Nominative| agamah agamau agamah Nominative| pramanam pramane pramanani
Vocative| agama agamau agamah Vocative| pramana pramane pramanani
Accusative| agamam agamau agaman Accusative| pramanam pramane pramanani
Instrumental| agamena agamabhyam agamaih Instrumental| pramanena pramanabhyam pramanaih
Dative| agamaya agamabhyam agamebhyah Dative| pramanaya pramanabhyam pramanebhyah
Ablative| agamat agamabhyam agamebhyah Ablative| pramanat pramanabhyam pramanebhyah
Genitive| agamasya agamayoh agamanam Genitive| pramanasya pramanayoh pramananam
Locative] agame agamayoh agamesu Locative| pramane pramanayoh pramanesu




Element Type Meaning
m Nom Sg n Nom Sg n Nom Sg ;
viparyayah mithya-jianam atad-rupa-pratistham ||8] | viparyaya- faeta- AL misconception, mistake, muddled
-ahm-= -om- mithya- fHear- Adjective false, upside down, wrongly, illusion
jhana- M- Noun knowledge, wisdom, cognition
Misconception is false knowledge based on false form. atad- 3% Indeclinable [not this
ripa- ®9- Noun form, shape
Notes on Word Formation pratistha- gfes- Adjective point of support, center, base

vi-pari-guna(i)-a-;vi-['apart,away,out'];pari-['around'];(i) Il 'to go';-a-[form Noun/Adj]

viparyaya-
1
jiana- (jfia)-ana-;(jfia) IX 'to know';-ana-[form Noun/Adj] ripa- }(rip)-a-;(rip) X 'to express';-a-[form Noun/Adj]
1
1 (A P I 1 1
atad atad-#a-tad-; a-['un’,'not'];tad-[Pronoun:'then’,'in this''it is that'] pratistha- iprati-zero grd(stha)-a-;prati-['against'];(stha) | 'to stand still';-a-[form Noun/Adj]




viparyaya-m Singular Dual Plural jAana-n Singular pratistha-n Singular Plural
Nominative| viparyayah viparyayau viparyayah Nominative| jianam Nominative| pratistham pratisthani
Vocative| viparyaya viparyayau viparyayah Vocative| jiana Vocative| pratistha pratisthani
Accusative| viparyayam viparyayau viparyayan Accusative| jiianam Accusative| pratistham pratisthani
Instrumental| viparyayena viparyayabhyam viparyayaih Instrumental| jiianena Instrumental| pratisthena  pratisthabhyam pratisthaih
Dative| viparyayaya viparyayabhyam viparyayebhyah Dative| jfianaya Dative| pratisthaya pratisthabhyam pratisthebhyah
Ablative| viparyayat viparyayabhyam viparyayebhyah Ablative| jianat jianabhyam Ablative| pratisthat pratisthabhyam pratisthebhyah
Genitive| viparyayasya viparyayayoh viparyayanam Genitive| jAanasya Genitive| pratisthasya pratisthayoh pratisthanam
Locative| viparyaye viparyayayoh viparyayesu Locative| jAane Locative| pratisthe pratisthayoh pratisthesu




Element Type Meaning
) o m Nom 3¢ o Nom3g  mNom>3g Sabda- Tsg- Noun word, speech, language
sabda-jfiana-anupati vastu-sunyah vikalpah | |9] | jiEna-FA-  [Noun [|knowledge, wisdam, cognition
-ahv-= -ov-
anupatin- 3= |Adjective |arising from, following
vastu- 9%d- Noun object, thing, wealth
Imagination is knowledge arising from words $onya- M- |Noun  |empty, zero
WithOUt any object. vikalpa- fopea-  |Noun contrivance, false notion, imagination, illusion
Notes on Word Formation vastu- (vas)-tu-; (vas) | 'to dwell';-tu-[action or instrument, and a. indicating possession]
jAana- (jia)-ana-;(jfia) IX 'to know';-ana-[form Noun/Adj] $tinya- $ina-ya-; $lina-[past participle of ($a )]; (0) | 'to swell’; -ya- [forms possessive]
anupatin- anu-vrddhi(pat)-in-;anu-[ 'along/after'];(pat) | 'to fall/fly';-in-[regularly] vikalpa- vi-guna(klp)-a-;vi-['apart'];(klp) | 'to arrange';-a-[form Noun/Adj]




anupatin-m Singular Dual Plural sunya-m Singular Dual Plural vikalpa-m Singular Dual Plural
Nominative| anupati anupatinau anupatinah Nominative| $danyah slinyau stinyah Nominative| vikalpah vikalpau vikalpah
Vocative| anupatin anupatinau anupatinah Vocative| S$lnya sunyau sunyah Vocative| vikalpa vikalpau vikalpah
Accusative| anupatinam  anupatinau anupatinah Accusative| Stnyam sinyau sdnyan Accusative| vikalpam vikalpau vikalpan
Instrumental| anupatina anupatibhyam  anupatibhih | Instrumental| SGnyena s$dnyabhyam sunyaih Instrumental| vikalpena vikalpabhyam vikalpaih
Dative| anupatine anupatibhyam anupatibhyah Dative| slnyaya Stnyabhyam stnyebhyah Dative| vikalpaya vikalpabhyam vikalpebhyah
Ablative| anupatinah anupatibhyam anupatibhyah Ablative| $dnyat sdnyabhyam sSdnyebhyah Ablative| vikalpat  vikalpabhyam vikalpebhyah
Genitive| anupatinah anupatinoh anupatinam Genitive| sUnyasya  slnyayoh sinyanam Genitive| vikalpasya vikalpayoh vikalpanam
Locative| anupatini anupatinoh anupatisu Locative| slnye sdnyayoh sanyesu Locative| vikalpe vikalpayoh vikalpesu




abhava-pratyaya-alambana vrttih nidra | [10] |

fNom Sg fNom Sg fNom Sg

-ih n- = -irn-

Element Type Meaning

abhava- 34Td- Noun non-existence, absence

pratyaya- Jcid- Noun knowledge, experience, cognition, understanding
alambana- ATARAT-  [Noun hanging from, based on

Sleep is the turning based on the cognition of vrtti- - Noun  [turnings, fluctuations
nidra- - Noun sleep, slumber, sloth [deep-slee
absence. e P [deep-sieep]
Notes on Word Formation alambana-  {3-(lamb)-ana-;a-['near'];(lamb) | 'to depend';-ana-[form Adj/Noun]
abhava- a-vrddhi(bha)-a-;a-['non'[;(bha) | 'to become';a-[form Noun/Adj] vrtti- (vrt)-ti-;(vrt) | 'to turn';-ti-[form f Noun/Adj]
pratyaya- !prati-guna(i)-a-;prati-[‘against’,'back'];(i) | 'to go';-a-[form Noun/Adj]] nidra- ni-(dra)-;ni-['down into'];(dra) I,IV 'to make fall asleep'




alambana-f Singular Dual Plural vrtti-f Singular Dual Plural nidra-f Singular Dual Plural
Nominative alambana alambane alambanah Nominative vrttih vrttl vrttayah Nominative| nidra nidre nidrah
Vocative alambane alambane alambanah Vocative vrtte vrttl vrttayah Vocative nidre nidre nidrah
Accusative| alambanam alambane alambanah Accusative vrttim vrttl vrttih Accusative| nidram nidre nidrah
Instrumental| alambanaya  alambanabhyam alambanabhih Instrumental vrttya vrttibhyam  vrttibhih | Instrumental|l nidraya nidrabhyam nidrabhih
Dative| alambanayai alambanabhyam alambanabhyah Dative| vrttyai vrttaye vrttibhyam vrttibhyah Dative| nidrayai nidrabhyam nidrabhyah
Ablative| alambanayah alambanabhyam alambanabhyah Ablative| vrttyah vrtteh vrttibhyam vrttibhyah Ablative| nidrayah nidrabhyam nidrabhyah
Genitive| alambanayah alambanayoh alambananam Genitive| vrttyah vrtteh vrttyoh vrttinam Genitive| nidrayah nidrayoh nidranam
Locative| alambanayam alambanayoh alambanasu Locative| vrttyam vrttau vrttyoh vrttisu Locative| nidrayam nidrayoh nidrasu




m NomSg  fNom Sg
anubhuta-visaya-asampramosah smrtih | |11] |

=) == Gk

Memory is retention of a previously experienced
object.

Element Type Meaning
anubhuta- 3Tg¥d- Adjective |previous experience
visaya- fora- Noun object, domain, field of perception, sphere of influence
asampramosa- AYWHEN-  |Noun not stolen, unforgotten, not plundered
smrti- Fﬂﬁf— Noun memory, remembrance
Notes Word Formation
anubhita- anu-(bhi)-ta-;-anu-['along'];(bha) | 'to be';-ta-[Past Passive Participle]
visaya- vi-guna(si)-a-;vi-['away','out'];(si) V 'to bind';-a-[form Noun/Adj]
asampramosa- a-sam-pra-guna(mus)-a-; a-['not'];sam-['together'];pra-['forwad'];(mus) IX 'to steal';-a-[form Noun/Adj]
smrti- (smr)-ti-; (smr) | 'to remember';-ti-[form f Noun]




asampramosa-m Singular Dual Plural smrti-f Singular Dual Plural
Nominative| asampramosah asampramosau asampramosah Nominative smrtih smrti smrtayah
Vocative asampramosa asampramosau asampramosah Vocative smrte smrti smrtayah
Accusative| asampramosam asampramosau asampramosan Accusative smrtim smrti smrtih
Instrumental| asampramosena asampramosabhyam asampramosaih Instrumental smrtya smrtibhyam  smrtibhih
Dative| asampramosaya asampramosabhyam asampramosebhyah Dative| smrtyai smrtaye smrtibhyam smrtibhyah
Ablative|] asampramosat asampramosabhyam asampramosebhyah Ablative| smrtyah smrteh  smrtibhyam smrtibhyah
Genitive] asampramosasya asampramosayoh asampramosanam Genitive| smrtyah smrteh smrtyoh smrtinam
Locative asampramose asampramosayoh asampramosesu Locative| smrtyam smrtau smrtyoh smrtisu




Element Form Meaning
n Instr DI m Nom Sg abhyasa- 3T¥IT4H- Noun practice, repetition, diligent exercise, recitation
abhyasa-vairagyabhyam tat-nirodhah | |12] | vairagya- SU- Mo |fmmesen, ek o elifemenien o alr
ARSI Sl = S s tad- dg- Pronoun |he, she, it, this; [tat- in compund]
nirodha- fe- Noun restraint

Notes on Word Formation

The| r restraint iS by practice a nd diSpaSSion abhyasa- abhi-(as)-a-;abhi-['to’,'unto’,'toward'];(as) Il 'to sit';-a-[form Noun/Adj]

vairagya- iguna[vi]-vrddhi(rafij)-ya-;vi-['away','out'];(rafij) IV 'to be colored';-ya-[form possessive]

nirodha- ni-guna(rudh)-a-;ni-['down into'];(rudh) VII 'to obstruct';-a-[form Noun/Adj]




vairagya-n Singular Dual Plural nirodha-m Singular Dual Plural
Nominative| vairagyam vairagye vairagyani Nominative| nirodhah nirodhau nirodhah
Vocative| vairagya vairagye vairagyani Vocative| nirodha nirodhau nirodhah
Accusative| vairagyam vairagye vairagyani Accusative| nirodham nirodhau nirodhan
Instrumental| vairagyena vairagyabhyam vairagyaih Instrumental| nirodhena nirodhabhyam nirodhaih
Dative| vairagyaya vairagyabhyam vairagyebhyah Dative| nirodhaya nirodhabhyam nirodhebhyah
Ablative| vairagyat vairagyabhyam vairagyebhyah Ablative| nirodhat nirodhabhyam nirodhebhyah
Genitive| vairagyasya vairagyayoh vairagyanam Genitive| nirodhasya nirodhayoh nirodhanam
Locative| vairagye vairagyayoh vairagyesu Locative| nirodhe nirodhayoh nirodhesu




flocsg m Nom Sg m Nom Sg
tatra sthitau yatnah abhyasah | |13] |
-aha-=0 -

Element Type Meaning

There, practice is effort in steadiness.

tatra- @3- Indeclinable [there, then
sthiti- fafd- |Adjective standing, steady, motionless
yatna- I- [Noun effort
abhyasa- 3¥IME- |Noun practice, repetition, diligent exercise
Notes on Word Formation
tatra- tad-tra-;tad-[3rd person Pronoun];-tra [form locative Adverb]
sthiti- Active Participle of (stha) | 'to remain still'
yatna- (yat)-na-;(yat) | 'to sustain the pace';-na-[form Noun]
abhyasa-  labhi-(as)-a-;abhi-['to','unto','toward'];(as) Il 'to sit';-a-[form Noun/Adj]




sthiti-f Singular Dual Plural yatna-m Singular Dual Plural abhyasa-m Singular Dual Plural
Nominative| sthitih sthiti sthitayah Nominative| yatnah yatnau yatnah Nominative| abhyasah abhyasau abhyasah
Vocative| sthite sthitl sthitayah Vocative| vyatna yatnau yatnah Vocative| abhyasa abhyasau abhyasah
Accusative| sthitim sthitl sthitin Accusative| yatnam yatnau yatnan Accusative| abhyasam abhyasau abhyasan
Instrumental| sthitind sthitibhyam  sthitibhih Instrumental| yatnena yatnabhyam yatnaih Instrumental| abhyasena abhyasabhyam abhyasaih
Dative| sthitaye sthitibhyam sthitibhyah Dative| yatnaya yatnabhyam yatnebhyah Dative| abhyasaya abhyasabhyam abhyasebhyah
Ablative| sthiteh sthitibhyam sthitibhyah Ablative| yatnat yatnabhyam yatnebhyah Ablative| abhyasat abhyasabhyam abhyasebhyah
Genitive| sthiteh sthityoh sthittnam Genitive| yatnasya yatnayoh yatnanam Genitive| abhyasasya abhyasayoh abhyasanam
Locative| sthitau sthityoh sthitisu Locative| yatne yatnayoh yatnesu Locative| abhyase abhyasayoh abhyasesu




m Nom Sg

m Nom Sg f Nom Sg

sa tu dirgha-kala-nairantarya-satkara-asevitah drdha-bhamih | |14 |

-ahd-=-o0d-

Moreover, having been nurtured with care, without interruption, for a
long time, that is firmly ground.

Notes on Word Formation

kala-
nairantarya-
satkara-

asevita-

vrddhi(kal)-a-;(kal) X 'to drive forward';-a-[form Noun/Adj]
*nirantara-ya-;nirantara-[Adj,'continuous']; ya-[form descriptive possessive]
sat-vrddhi(kr)-a-;sat-[Pres. Act. Pcpl. of (as),'existing','true’; (as) Il 'to be'];(kr) V 'to do';-a-[form Noun/Adj]

a-(sev)-i-ta-;a-['unto'];(sev) | 'to serve';-i-[euphonic];-ta-[Past Passive Participle]

Element Type Meaning
tad- da- Pronoun he, she, it, this
tud Indeclinable  |however, but, moreover

dirgha- el Adjective
kala- <hTci- Noun
nairantarya- F=<d-  [Noun
satkara- §ch-  [Noun

asevita- 3TTETIG- Adjective

drdha- s@- Adjective
bhami- H‘ﬁ?— Noun

long, elongated, extended (space or time)
time, moment, time, day, season, occasion
uninterruptedness, continuity

care, attention

frequently practiced, served, nurtured
firm, fixed, stable, steady, unshakable

earth, ground, place

drdha-

bhiami-

(drh)-ta-;(drh) | 'to be firm';ta-[Past Passive Participle]

(bh)-mi-;(bha) | 'to be';-mi-[form f Noun]




tad-m Singular asevita-m Singular Dual Plural bhimi-f Singular Dual Plural
Nominative| sah sa Nominative| asevitah asevitau asevitah Nominative bhimih bhami bhimayah
Vocative - Vocative| asevita asevitau asevitah Vocative bhime bhamt bhimayah
Accusative| tam Accusative| asevitam asevitau asevitan Accusative bhimim bhim1 bhimih
Instrumental| tena Instrumental| asevitena asevitabhyam asevitaih Instrumental bhimya bhimibhyam  bhamibhih
Dative| tasmai tabhyam tebhyah Dative| asevitaya asevitabhyam asevitebhyah Dative| bhimyai bhiimaye bhimibhyam bhimibhyah
Ablative| tasmat tabhyam tebhyah Ablative| asevitat asevitabhyam asevitebhyah Ablative| bhimyah bhimeh bhimibhyam bhimibhyah
Genitive| tasya Genitive| asevitasya asevitayoh asevitanam Genitive| bhimyah bhimeh bhimyoh bhiminam
Locative| tasmin Locative| asevite asevitayoh asevitesu Locative| bhiimyam bhimau bhimyoh bhimisu




Element Type Meaning
i . . . m Gen Sg o fNo.m S_g ) _n Nom Sg drsta- 32- Adiective
drsta-anusravika-visaya-vitrsnasya vasikara-samjia vairagyam | | 15] | ) seen
anusravika- 3/@afa®- [Noun heard, revealed
visaya- fora- Noun sense object, domain, field of perception
Dispassion is the controlled perception of one who is free from craving vitrsna- f5q™1- |Noun  |who is free from craving, who does not covet
of objects seen and heard. vasikara- FFR- - |Noun |self-mastery, control
samjha- &3T- Noun perception, common understanding
Notes on Word Formation vairagya- - Noun dispassion, lack of differentiation of color
drsta- (drs)-ta-;(drs) Il 'to see';-ta-[form Past Passive Participle]
anusravika- !anu-guna(éru)-ika-;anu-['along','after'];($ru) V 'to hear';-ika-[form Noun/Adj] vasikara- (vas)--vrddhi(kr)-a-;(vas) Il 'to command';-i-[euphonic];(kr) V 'to do';-a-[form Noun/Adj]
visaya- vi-guna(si)-a-;vi-['away"','out'];(si) V 'to bind';-a-[form Noun/Adj] samjia- sam-(jfia)-;sam-['together'];(jAa) IX 'to know'
vitrsna- vi-(trs)-na-;vi-['away','out'];(trs) IV 'to be thirsty','"to covet';-na-[form Noun/Adj] vairagya- gunalvil-vrddhi(rafij)-ya-;vi-['away','out'];(rafij) IV 'to be colored';-ya-[form possessive]




Singular

Instrumental vitrsnabhyam Instrumental

vitrsnabhyam vitrsnebhyah

vitrsnabhyam vitrsnebhyah

samjia
samjiie
samjfiam
samjiaya
samjiayai
samjiayah
samjinayah
samjfiiayam

samjfiabhyam Instrumental vairagyabhyam

samjiiabhyam samjfiabhyah vairagyabhyam vairagyebhyah

samjiiabhyam samjfiabhyah vairagyabhyam vairagyebhyah

vairagyayoh vairagyanam

vairagyayoh



n Nom Sg f Abl Sg n Nom Sg
tat param purusa-khyateh guna-vaitrsnyam | |16] |
-m p-=-m p- -hg-=-rg-

Element Type Meaning

Non-thirst for guna from the discernment of the soul -
that is supreme.

tad- d<g- Pronoun |he, she, it, this, the

para- 9%- Adjective [excelling, best, principal, supreme, mighty, absolute

purusa- 9&¥9- [Noun soul, self, innermost consciousness

khyati- @1fd- [Noun knowledge, perception, discernment

guna- T-  [Noun contituent qualities: sattva (truth) , rajas (kinetic activity), tamas (inertia)

vaitrsnya- IT- Adjective [freedom from desire

Notes on Word Formation

para-
khyati-

vaitrsnya-

guna(pr)-a-;(pr) Il 'to excel';-a-[form Noun/Adj]

(khya)-ti-; (khya) Il 'to make known'; -ti- [form f Past Passive Participle]

*vitrsna-ya-;vitrsna-[Noun,'who does not covet'];-ya-[form Adj]




tad-n Singular Dual Plural khyati-f Singular Dual Plural
Nominative tat te tani Nominative khyatih khyatt khyatayah
Vocative - - - Vocative khyate khyati khyatayah
Accusative tat te tani Accusative khyatim khyatt khyatih
Instrumental tena tabhyam taih Instrumental khyatya khyatibhyam khyatibhih
Dative tasmai tabhyam tebhyah Dative| khyatyai khyataye khyatibhyam khyatibhyah
Ablative tasmat tabhyam tebhyah Ablative| khyatyah khyateh khyatibhyam khyatibhyah
Genitive tasya tayoh tesam Genitive| khyatyah khyateh khyatyoh khyatinam
Locative tasmin tayoh tesu Locative| khyatyam khyatau khyatyoh khyatisu
para-n Singular Dual Plural vaitrsnya-n Singular Dual Plural
Nominative param pare parani Nominative vaitrsnyam vaitrsnye vaitrsnyani
Vocative para pare parani Vocative vaitrsnya vaitrsnye vaitrsnyani
Accusative param pare parani Accusative vaitrsnyam vaitrsnye vaitrsnyani
Instrumental parena parabhyam paraih Instrumental vaitrsnyena vaitrsnyabhyam vaitrsnyaih
Dative parasmai parabhyam parebhyah Dative vaitrsnyaya vaitrsnyabhyam  vaitrsnyebhyah
Ablative| parat parasmat parabhyam parebhyah Ablative vaitrsnyat vaitrsnyabhyam  vaitrsnyebhyah
Genitive parasya parayoh paresam Genitive vaitrsnyasya vaitrsnyayoh vaitrsnyanam
Locative| pare parasmin parayoh paresu Locative vaitrsnye vaitrsnyayoh vaitrsnyesu




m Abl Sg m Nom Sg
vitarka-vicara-ananda-asmita-ripa-anugamat samprajnatah | [17] |

Element Type Meaning

Samprajiata [concentration with deliberation] is from following
reasoning, reflecting, joy and a form of I-amness.

Notes on Word Formation

vitarka- forde- Noun |gross reasoning, deliberation, consideration
vicara- fomm- Noun [subtle pondering, deliberation, reflecting
ananda- 3TM<- [Noun [happiness, joy, enjoyment
asmita- JIRAA-  [Noun I-am-ness, egoism
ripa- ¥9- Noun |nature, form

anugama- 3dMH- [Noun [following

samprajfiata- PI“SIEﬂ?r Noun [concentration with deliberation

vitarka-  ivi-(tark)-a-;vi-['apart'];(tark) X 'to assess';-a-[form Noun/Adj]
vicara- vi-vrddhi(car)-a-;vi-['apart'];(car) | 'to walk';-a-[form Noun/Adj]

ananda- ia-(nand)-a-;a-['hither','unto'];(nand) | 'to rejoice';-a-[form Noun/Adj]

asmita- asmi-ta-;asmi[Active Present Sg 1st of (as) Il 'to exist'];ta-[form asbtract Noun]

ripa- (rap)-a-;(rap) X 'to express';-a-[form Noun/Adj]

anugama- anu-(gam)-a-;anu-['along','after'];(gam) | 'to go';-a-[form Noun/Adj]

samprajfiata- sam-pra-jiiata-;sam-['together'];pra-['forward'];jiiata-[Past Pass. Pcpl of (jiia) IX 'to know']




anugama-m Singular Dual Plural samprajnata-m Singular Dual Plural
Nominative| anugamah anugamau anugamah Nominative| samprajiatah samprajiiatau samprajiatah
Vocative| anugama anugamau anugamah Vocative samprajiata samprajiatau samprajiatah
Accusative| anugamam anugamau anugaman Accusative| samprajiatam samprajiiatau samprajiatan
Instrumental| anugamena anugamabhyam anugamaih Instrumental| samprajfiatena samprajiatabhyam samprajiataih
Dative| anugamaya anugamabhyam anugamebhyah Dative| samprajfiataya samprajiiatabhyam  samprajiiatebhyah
Ablative| anugamat anugamabhyam anugamebhyah Ablative| samprajiatat samprajiiatabhyam  samprajiiatebhyah
Genitive| anugamasya anugamayoh anugamanam Genitive| samprajfiatasya samprajfiatayoh samprajfiatanam
Locative| anugame anugamayoh anugamesu Locative samprajiate samprajfiatayoh samprajfiatesu




Element Type Meaning
m Nom Sg m Nom Sg m Nom Sg - :
virama-pratyaya-abhyasa-purvah samskara-sesah anyah | [18] | i (mar [ sailer
-ah a- =-0'- pratyaya- 9@3- [Noun |idea, notion, thought
abhyasa- 3T¥ITH- |Noun |repetition, recitation, diligent exercise
The other one is preceded by practice of cessation of thought, pirva- - |Noun (former, prior, preceding
samské ra remaining. samskara- ¥%h- |Noun |impression on the mind of acts done
sesa- Y- Noun [residue, remainder
Notes on Word Formation anya- 34-  |Noun |another, other than, different
virama- vrddhi(viram)-a-;(viram) | 'to stop';-a-[form Noun/Adj]
pratyaya- iprati-guna(i)-a-;prati-[‘against’,'back'];(i) | 'to go';-a-[form Noun/Adj] samskara- sam-vrddhi(kr)-a-;sam-['together'];(kr) V,VIII 'to do';-a-[form Noun/Adj]

abhyasa-

abhi-(as)-a-;abhi-['to','unto’,'toward'];(as) Il 'to sit';-a-[form Noun/Adj]

sesa-

guna(sis)-a-;(Sis) VIl 'to stay';-a-[form Noun/Adj]




plrva-m Singular Dual Plural sesa-m Singular Dual Plural anya-m Singular Dual Plural
Nominative pirvah purvau pirve plrvah Nominative| S$esah sesau Sesah Nominative| anyah anyau anye
Vocative plrva plrvau plrvah Vocative| $esa sesau sesah Vocative - - -
Accusative purvam purvau purvan Accusative| Sesam sesau sesan Accusative| anyam anyau anyan
Instrumental plrvena plrvabhyam pirvaih Instrumental| Sesena Sesabhyam sesaih Instrumental| anyena  anyabhyam anyaih
Dative plrvasmai plrvabhyam  pirvebhyah Dative| $esaya Sesabhyam $esebhyah Dative| anyasmai anyabhyam anyebhyah
Ablative| parvat plrvasmat plrvabhyam pirvebhyah Ablative| $esat  sesabhyam $esebhyah Ablative| anyasmat anyabhyam anyebhyah
Genitive plrvasya plrvayoh plrvesam Genitive| Sesasya Sesayoh sesanam Genitive| anyasya anyayoh anyesam
Locative| pdrve plrvasmin plrvayoh plrvesu Locative| Sese Sesayoh sesesu Locative| anyasmin anyayoh anyesu




m Nom Sg m Gen Pl Element Type Meaning
bhava-pratyayah videha-prakrti-layanam | [19] | bhava- ¥d- |Noun fexistence, state, origin, birth
-ahv-=-0- pratyaya- ¥cId- |Noun intention, idea, thought
videha- fa@8- |Adjective |unembodied (including celestial dieties)
Those unembodied and absorbed in nature prakrti- ¥5fd- [Noun nature, natural order, constituent element
POSSess thought Of existence. laya- <19- Noun absorption in, clinging to, disappearance, dissolution
Notes on Word Formation videha- vi-guna(dih)-a-;vi-['asunder','away'];(dih) | 'to smear/anoint';a-[form Noun/Adj]
bhava- iguna(bhﬂ)-a-;(bhﬂ) | 'to be';-a-[form Noun/Adj] prakrti- pra-(kr)-ti-;pra-['before’,'forward'];(kr) V 'to accomplish';ti-[form action Noun]
pratyaya- Eprati-guna(i)-a-;prati-['against',‘back‘];(i) | 'to go';-a-[form Noun/Adj] laya- guna(Ii) -a-;(I1) IV 'to be absrobed';a-[form Noun/Adj]




pratyaya-m Singular Dual Plural laya-m Singular Dual Plural
Nominative| pratyayah pratyayau pratyayah Nominative| layah layau layah
Vocative| pratyaya pratyayau pratyayah Vocative| laya layau layah
Accusative| pratyayam pratyayau pratyayan Accusative| layam layau layan
Instrumental| pratyayena pratyayabhyam pratyayaih Instrumental| layena layabhyam layaih
Dative| pratyayaya pratyayabhyam pratyayebhyah Dative| layaya layabhyam layebhyah
Ablative| pratyayat pratyayabhyam pratyayebhyah Ablative| layat layabhyam layebhyah
Genitive| pratyayasya pratyayayoh pratyayanam Genitive| layasya layayoh layanam
Locative| pratyaye pratyayayoh pratyayesu Locative| laye layayoh layesu




m Nom Sg m Gen PI

Sraddha-virya-smrti-samadhi-prajina-purvakah itaresam | | 20| |

-ahi-= -ai-

Element Type Meaning

For others it is preceded by heart-held belief, valor, memory,
concentration and discernment.

Notes on Word Formation

sraddha-
virya-
smrti-
samadhi-
prajha-
purvaka-

itara-

G- |Noun heart-held belief

aR- |Noun valor, heroism, prowess, energy, vigour, virility
P{Fﬂ— Noun memory, remembrance

FHTY-|Noun concentration of mind

93T-  [Noun discernment, knowledge, wisdom, judgment
Q@fiﬁ— Noun previous, earlier, preceded by

3dL- [Pronoun [the other, another, the rest, remaining

Sraddha-
virya-
smrti-

samadhi-

(vir)-ya-;(vir) X 'to be heroic';-ya-[form abstract Noun]

(smr)-ti-;(smr) | 'to remember';ti-[form f Noun]

$rat-(dha)-a-;srat-[*hrd n Noun 'heart'];(dha) Ill 'to place, lay, install';-a-[form Noun/Adj]

sam-a-*(dha)-i-;sam-['together'];a-['towards'];(dha) Ill 'to place';i-[action Noun]

prajia-
plrvaka-

itara-

pra-guna(jia);pra-['forward'];(jfia) IX 'to know'
plrva-ka-;ptrva-[adj,'prior','traditional'];-ka-[descriptive agent]

from idam-tara-;idam-[Pronoun; 'this'];tara-[suffix denoting comparative]




parvaka-m Singular Dual Plural itara-m Singular Dual Plural
Nominative| piirvakah pirvakau pirvakah Nominative| itarah itarau itare
Vocative| parvaka pirvakau pirvakah Vocative - - -
Accusative| parvakam parvakau parvakan Accusative| itaram itarau itaran
Instrumental| parvakena pirvakabhyam piarvakaih Instrumental| itarena itarabhyam itaraih
Dative| plrvakaya pirvakabhyam pirvakebhyah Dative| itarasmai itarabhyam itarebhyah
Ablative| pdrvakat  pdrvakabhyam parvakebhyah Ablative| itarasmat itarabhyam itarebhyah
Genitive| parvakasya plrvakayoh plrvakanam Genitive| itarasya itarayoh itaresam
Locative| purvake plrvakayoh plrvakesu Locative| itarasmin itarayoh itaresu




m Gen PI m Nom Sg

tivra-samveganam asannah | [21] |

Element

Type

Meaning

Those keenly intense have proximity.

tivra- dig-
samvega- HaT-
asanna- 3™E~-

Adjective
Noun

Noun

keen, sharp, severe
intense, vehement

near, in the vicinity

Notes on Word Formation

samvega-

asanna-

sam-guna(vij)-a-;sam-['togehther'];(vij) VI 'to accelerate';-a-[form Noun/Adj]

a-(sad)-ta-;a-['towards'];(sad) | 'to sit';ta-[form Past Passive Participle]




samvega-m Singular Dual Plural asanna-m Singular Dual Plural
Nominative] samvegah samvegau samvegah Nominative| asannah asannau asannah
Vocative| samvega samvegau samvegah Vocative asanna asannau asannah
Accusative| samvegam samvegau samvegan Accusative| asannam asannau asannan
Instrumental| samvegena samvegabhyam samvegaih Instrumental| asannena  asannabhyam asannaih
Dative| samvegaya samvegabhyam samvegebhyah Dative| asannaya asannabhyam asannebhyah
Ablative| samvegat samvegabhyam samvegebhyah Ablative| asannat asannabhyam asannebhyah
Genitive| samvegasya samvegayoh samveganam Genitive| asannasya asannayoh asannanam
Locative|] samvege samvegayoh samvegesu Locative asanne asannayoh asannesu




m Abl Sg

m Nom Sg

mrdu-madhya-adhimatratvat tatah api visesah | |22] |

-as a->-ah a-=-0 -

Thus also differentated from degree of mild, medium or

excessiveness.

Element Type Meaning
mrdu-|[Hs- Adjective feeble, gentle, mild
madhya-|He- Noun medium
adhimatratva-|3ifemAmE- [Noun excessiveness
tatas|dd¥ Indeclinable [substitute for ablative of pronouns; therefore, thus
api A Indeclinable |and, also, moreover, besides, assuredly, surely
visesa- form- Noun differentiation, distinction

Notes on Word Formation

mrdu-
adhimatratva-

visesa-

(mrd)-u-;(mrd) IX 'to grind';-u-[form Adjective]
adhi-matra-tva-;adhi-['over'];matra-[Noun,'measure'];tva-[denoting degree,-ness]

i-gunal(sis)-a-;vi-['away'];(sis) | 'to distinguish';-a-[form Noun/Adj]




adhimatratva-n Singular Dual Plural visesa-m| Singular Dual Plural
Nominative| adhimatratvah adhimatratvau adhimatratvah Nominative| viSesah visesau visesah
Vocative adhimatratva adhimatratvau adhimatratvah Vocative| visesa visesau visesah
Accusative| adhimatratvam adhimatratvau adhimatratvan Accusative| visesam visesau visesan
Instrumental| adhimatratvena adhimatratvabhyam adhimatratvaih Instrumental| visesena  visesabhyam visesaih
Dative| adhimatratvaya adhimatratvabhyam  adhimatratvebhyah Dative| visesaya visesabhyam visesebhyah
Ablative|] adhimatratvat adhimatratvabhyam  adhimatratvebhyah Ablative| visesat visesabhyam  visesebhyah
Genitive| adhimatratvasya adhimatratvayoh adhimatratvanam Genitive| visesasya visesayoh visesanam
Locative adhimatratve adhimatratvayoh adhimatratvesu Locative| visese visesayoh visesesu




n Abl Sg
1Svara-pranidhanatva | [23] |
-t v-=-dv-

Alternatively, from devotion to 1Svara.

Element Form Meaning
i{vara- 39 Noun enveloping/chosen powerful, supreme soul
pranidhana- IfOTaM- [Noun respect, submission, devotion, deep meditation
va a1 Indeclinable |or, either, also
Notes on Word Formation
1$vara- 1$-vara-; 1$-[Noun,'powerful']; vara-[Noun,'enveloping';'chosen']

pranidhana- ipra-ni-(dha)-ana;pra-['forward'];-ni-['down','into'];(dha) Ill 'to install';-ana-[form Adj/Noun]




pranidhana-n Singular Dual Plural
Nominative| pranidhanam pranidhane pranidhanani
Vocative pranidhana pranidhane pranidhanani
Accusative| pranidhanam pranidhane pranidhanani
Instrumental| pranidhanena pranidhanabhyam pranidhanaih
Dative| pranidhanaya pranidhanabhyam  pranidhanebhyah
Ablative| pranidhanat pranidhanabhyam  pranidhanebhyah
Genitive| pranidhanasya pranidhanayoh pranidhananam
Locative pranidhane pranidhanayoh pranidhanesu




m Inst Pl m Nom Sg m Nom Sg m Nom Sg

klesa-karma-vipaka-asayaih apara-amrstah purusa-visesah 1svarah | |24 |

-ha-= -ra- -ah1-=-al-

1Svara is a special soul, unsurpassed and untouched by affliction, action,
result of action, and their residue.

Notes on Word Formation

klesa-
karma-
vipaka-
asaya-

amrsta-

guna(klis)-a-;(klis) IX 'to afflict';-a-[form Noun/Adj]

guna(kr)-ma-;(kr) V 'to do';-ma-[form Noun]

vi-vrddhi(pac)-a-; vi-['far from', ‘apart from', 'deprived of']; (pac) | 'to cook';-a-[form Noun]
a-guna(sn)-a-;a-['to’, 'toward'];(s1) Il 'to rest';-a-[to form Noun/Adj]

a-(mrs)-ta-;a-['not'];(mr$) VI 'to touch';-ta-[Past Passive Participle]

Element Type Meaning
klesa- FT=T-  [Noun torment, difficulty, suffering, affliction
karma- - Noun action, work, ceremony, sacrifice
vipaka- faame- |Noun result, consequence, reward, digestion
asaya- SIRT3- (Noun residue of prior action
apara- A9L-  |Adjective [unsurpassed
amrsta- 3YS- [Adjective |untouched
purusa- 989-  |Noun soul
visesa- foow- [Noun special
Tvara- $4- Noun enveloping/chosen powerful, supreme soul
visesa- vi-guna(sis)-a-;vi-['away'];(sis) | 'to distinguish';-a-[form Noun/Adj]
1$vara- 1$-vara-; 1$-[Noun,'powerful']; vara-[Noun,'enveloping';'chosen']




asaya-m Singular Dual Plural visesa-m Singular Dual Plural
Nominative| asayah asayau asayah Nominative| visesah visesau visesah
Vocative asaya asayau asayah Vocative| visesa visesau visesah
Accusative| asayam asayau asayan Accusative| visesam visesau visesan
Instrumental| asayena asayabhyam asayaih Instrumental| visesena  visesabhyam visesaih
Dative| asayaya asayabhyam  asayebhyah Dative| visesdaya visesabhyam visesebhyah
Ablative| asayat asayabhyam asayebhyah Ablative| visesat  visesabhyam visesebhyah
Genitive| asayasya asayayoh asayanam Genitive| visesasya visesayoh visesanam
Locative asaye asayayoh asayesu Locative| visese visesayoh visesesu
amrsta-m Singular Dual Plural 1$vara-m Singular Dual Plural
Nominative| amrstah amrstau amrstah Nominative| T1$varah 1$varau 1$varah
Vocative| amrsta amrstau amrstah Vocative| T$vara 1$varau 1$varah
Accusative| amrstam amrstau amrstan Accusative| TSvaram 1$varau 1$varan
Instrumental| amrstena amrstabhyam amrstaih Instrumental| 1$varena  1Svarabhyam 1$varaih
Dative| amrstaya amrstabhyam amrstebhyah Dative| Tévaraya T1Svarabhyam 1$varebhyah
Ablative| amrstat amrstabhyam amrstebhyah Ablative| T$varat 1Svarabhyam i1Svarebhyah
Genitive| amrstasya amrstayoh amrstanam Genitive| T$varasya 1$varayoh 1$varanam
Locative| amrste amrstayoh amrstesu Locative| T1Svare 1$varayoh 1$varesu




n Nom Sg n Nom Sg
tatra niratiSayam sarva-jia-bijam | |25] |
-m s-=-m s-

Therein is the unsurpassed seed of omniscience.

Notes on Word Formation

Element Form Meaning
tatra @ Indeclinable (there, then
niratisaya- Ffasm- |Adjective unsurpassed
sarva- 9d- Pronoun everything, entire
jha- 3- Noun knowing, intelligent
bija- sl Noun seed

tatra-

niratisaya-

tad-tra-;tad-[3rd person Pronoun];-tra [form locative Adverb]

nir-ati-guna(si)-a-;nir-['outward'];ati-[Indc,'beyond'];($1) Il 'to rest';-a-[form Noun/Adj]

jfia- Agent of (jiia) IX 'to know'




niratisaya-n Singular Dual Plural bija-n Singular Dual Plural
Nominative| niratiSayam niratisaye niratisayani Nominative| bijam bije bijani
Vocative niratisaya niratisaye niratisayani Vocative bija bije bijani
Accusative| niratiSayam niratisaye niratisayani Accusative| bijam bije bijani
Instrumental| niratisayena niratiSayabhyam niratisayaih Instrumental| bijena  bijabhyam bijaih
Dative| niratisayaya niratiSayabhyam  niratisayebhyah Dative| bijaya  bijabhyam bijebhyah
Ablative| niratisayat niratiSayabhyam  niratisayebhyah Ablative| bijat bijjabhyam bijebhyah
Genitive| niratisayasya niratisayayoh niratiSayanam Genitive| bijasya bijayoh bljanam
Locative niratisaye niratisayayoh niratisayesu Locative bije bijayoh bijesu




m Gen PI m Nom Sg m Inst Sg m Abl Sg Element Type Meaning
purvesam api guruh kalena anavacchedat | |26] | pirva- Td- Adjective |old, ancient, traditional
Sy api Y Indeclinable |and, also, moreover, besides, assuredly
Also, teacher of the ancients, from without limitation by guru- T&- Noun teacher, venerable, respectable, heavy
time. kala- hTci- Noun time, day, season
anavaccheda- 3a<a8- [Adjective without limitation, unlimited

Notes on Word Formation

kala- vrddhi(kal)-a-;(kal) X 'to drive forward';-a-[form Noun/Adj]

anavaccheda- tan-ava-guna(chid)-a-;an-['not'];-ava-['down'];(chid) VII 'to cut out';-a-[form Adj/Noun]




plrva-m Singular Dual Plural kala-m Singular Dual Plural
Nominative parvah plrvau plrve plrvah Nominative kalah kalau kalah
Vocative plrva plrvau plrvah Vocative kala kalau kalah
Accusative plrvam plrvau plrvan Accusative kalam kalau kalan
Instrumental plarvena plarvabhyam parvaih Instrumental kalena kalabhyam kalaih
Dative plrvasmai plrvabhyam  pirvebhyah Dative kalaya kalabhyam kalebhyah
Ablative| purvat plrvasmat parvabhyam  pirvebhyah Ablative kalat kalabhyam kalebhyah
Genitive plrvasya plrvayoh purvesam Genitive kalasya kalayoh kalanam
Locative| pUrve plrvasmin plrvayoh plrvesu Locative kale kalayoh kalesu
guru-m Singular Dual Plural anavaccheda-m Singular Dual Plural
Nominative guruh gurl guravah Nominative| anavacchedah anavacchedau anavacchedah
Vocative guro gurl guravah Vocative anavaccheda anavacchedau anavacchedah
Accusative gurum gurl gurlin Accusative|] anavacchedam anavacchedau anavacchedan
Instrumental guruna gurubhyam gurubhih Instrumental| anavacchedena anavacchedabhyam anavacchedaih
Dative gurave gurubhyam gurubhyah Dative| anavacchedaya anavacchedabhyam  anavacchedebhyah
Ablative guroh gurubhyam gurubhyah Ablative| anavacchedat anavacchedabhyam  anavacchedebhyah
Genitive guroh gurvoh gurinam Genitive| anavacchedasya anavacchedayoh anavacchedanam
Locative gurau gurvoh gurusu Locative anavacchede anavacchedayoh anavacchedesu




Element Type Meaning
m Gen Sg m Nom Sg m Nom Sg e 5
a tad- q- o
tasya vacakah pranavah | [27] | ; ronoun he, she, t, this
vacaka- dr=eh- (Noun expressive of, expressing, who recites
pranava- ¥Ud-  |Noun exalted syllable Om

Expressive of it is the exalted syllable Om.

Notes on Word Formation

vacaka-

pranava-

guna(vac)-aka-;(vac) Il 'to speak';-aka-[forms agent Noun/Adj]

pra-guna(nu)-a-;pra-['forward'];(nu) Il 'to exult';-a-[form Noun/Adj]




tad-m Singular vacaka-m Singular Dual Plural pranava-m Singular Plural
Nominative| sah sa Nominative| wvacakah vacakau vacakah Nominative| pranavah pranavah
Vocative - Vocative| vacaka vacakau vacakah Vocative| pranava pranavah
Accusative tam Accusative| vacakam vacakau vacakan Accusative| pranavam pranavan
Instrumental| tena Instrumental| vacakena vacakabhyam vacakaih Instrumental| pranavena pranavabhyam pranavaih
Dative| tasmai tabhyam tebhyah Dative| vacakaya vacakabhyam vacakebhyah Dative| pranavaya pranavabhyam pranavebhyah
Ablative| tasmat tabhyam tebhyah Ablative| vacakat  vacakabhyam vacakebhyah Ablative| pranavat pranavabhyam pranavebhyah
Genitive| tasya Genitive| vacakasya vacakayoh vacakanam Genitive| pranavasya pranavanam
Locative| tasmin Locative| vacake vacakayoh vacakesu Locative pranave pranavesu




m Nom Sg n Nom Sg

tat-japah tat-artha-bhavanam || 28] |

tj-=-jl- -ht=-st- -ta-=-d a-

Its recitation is conceptualization of its
meaning.

Element Type Meaning
tad- da- Pronoun [he, she, it, this
japa- §9- [Noun recitation
artha- 379f- Noun meaning, aim, purpose,
bhavana- ¥T99-  |Adjective |forming in the mind, conception

Notes on Word Formation

japa- i(jap)-a-;(jap) | 'to recite';-a-[form Noun/Adj]
artha- iguna(,r)—tha-; (r) 1 'to go towards'; -tha-[substantification]
bhavana- ivrddhi(bhﬁ)-ana-; (bhd) I 'to be';-ana-[form f Noun/Adj]




tad-n Singular Dual Plural japa-m Singular Dual Plural bhavana-n Singular Dual Plural
Nominative tat te tani Nominative| japah japau japah Nominative| bhavanam bhavane bhavanani
Vocative - - - Vocative| japa japau japah Vocative| bhavana bhavane bhavanani
Accusative tat te tani Accusative| japam japau japan Accusative| bhavanam bhavane bhavanani
Instrumental| tena tabhyam taih Instrumental| japena japabhyam japaih Instrumental| bhavanena bhavanabhyam bhavanaih
Dative| tasmai tabhyam tebhyah Dative| japaya japabhyam japebhyah Dative| bhavanaya bhavanabhyam bhavanebhyah
Ablative| tasmat tabhyam tebhyah Ablative| japat japabhyam japebhyah Ablative| bhavanat bhavanabhyam bhavanebhyah
Genitive| tasya tayoh tesam Genitive| japasya japayoh japanam Genitive| bhavanasya bhavanayoh bhavananam
Locative| tasmin tayoh tesu Locative| jape japayoh japesu Locative| bhavane bhavanayoh bhavanesu




Element Type Meaning
m Nom Sg m Nom Sg A
tatah tvak-cetani-adhi h api antars bh3vah | | 29 | | tatas dd¥  |Indeclinable |from here,next, therefore; [ablative of tad-]
atah pratyak-cetana-adhigamah api antaraya-abhavah ca pratyak- ST |indeclinable  |opposite direction, inner
-s p- > -h p- -aha-=-0 '- -a a-=-a- -h c-=-$c- B
cetana- =aT-  |Noun awareness, intelligence [typically outward focus]
adhigama- AAM- [Noun acquisition, obtaining, mastery, knowledge,
From this is acquisition of inner-awareness and also absence of api ¥ [Indeclinable |and, also, moreover, besides, assuredly, surely
obstacles. antaraya- 3-{&- |Noun intervention, obstacle
abhava- 3¥E- |Noun non-existence, nullify, absence
Notes on Word Formation cad Indeclinable |and, also, as well as, but, on the other hand
pratyak- iprati-ac-; prati- ['in opposite direction']; ac- [Adj,'turned towards']
cetana- iguna(cit)-ana-a—; (cit) | 'to think';-ana-[form Noun/Adj],-a-[form f Noun] antaraya- antar-aya-;antar-[Noun,'between'];aya-=3-(i)-a-;a-['to']; (i) Il 'to go';-a-[form Noun/Adj]
adhigama- iadhi-(gam)—a-;adhi-['over'];(gam) | 'to walk';-a-[form Noun/Adj] abhava- a-vrddhi(bha)-a-;a-['non'];(bha) | 'to become';a-[form Noun/Adj]




adhigama- m Singular Dual Plural abhava- m Singular Dual Plural
Nominative| adhigamah adhigamau adhigamah Nominative| abhavah abhavau abhavah
Vocative| adhigama adhigamau adhigamah Vocative| abhava abhavau abhavah
Accusative| adhigamam adhigamau adhigaman Accusative| abhavam abhavau abhavan
Instrumental| adhigamena adhigamabhyam adhigamaih Instrumental| abhavena abhavabhyam abhavaih
Dative| adhigamaya adhigamabhyam adhigamebhyah Dative| abhavaya abhavabhyam abhavebhyah
Ablative| adhigamat adhigamabhyam adhigamebhyah Ablative| abhavat  abhavabhyam abhavebhyah
Genitive| adhigamasya adhigamayoh adhigamanam Genitive| abhavasya abhavayoh abhavanam
Locative| adhigame adhigamayoh adhigamesu Locative] abhave abhavayoh abhavesu




Element Type Meaning
vyadhi-styana-sams$aya-pramada-alasya-avirati-bhranti-darsana- vyadhi- =T Noun  |disorder, disease, ailment, sickness
n Nom Pl m Nom Pl m Nom PI styana- M- Noun idleness, sloth, apathy
alabdhabhumikatva-anavasthitatvani Citta'Vikse&?_b;‘_i?_[‘_g? rayah | |30] | saméaya. G- e |y e, e, de
: pramada- JHIE- Noun negligence, carelessness

Disease, sloth, irresolution, carelessness, laziness, intemprance, false alasya- HATTE- Adjective |idleness, sloth, want of energy

perception, inability to gain firm ground, unsteadiness: these distractions of avirati: - Noun eI

mlnd are ObStaCIGS. bhr}antl- Pl Adjective |erroneous, unstable, unreliable

daréana- 3¥H- Noun seeing, observing, looking, noticing, observation, perception
Notes on Word Formation alabdhabhtimikatva- STcieaHehca- |Adjective |state of not achieving firm ground

vyadhi- vi-a-(dha);vi-['asunder','away'];a-[hither,unto];(dha) IIl ‘to place/lay/install' anavasthitatva- 3af¥dea-  |Adjective [unsteadiness
styana- (stya)-ana- (stya) IV 'to stiffen';-ana-[form Noun/Adj] citta- - Noun mind, thought
samsaya- sam-guna($i)-a-;sam-['together'];($1) Il 'to rest';-a-[form Noun/Adj] viksepa- foraa- Noun inattention, distraction, confusion, perplexity
pramada- pra-vrddhi(mad)-a-;pra-['before',forward'];(mad) IV 'to get drunk';-a-[form Noun/Adj] tad- da: Pronoun |he, she, it, this
alasya- *(alas)-ya-;(alas)=a-(las);a-['not'];(las) | 'to shine/play/spring';-ya-[form Adjective] antaraya- 3f-d{ld- Noun obstacle
avirati- a-vi-(ram)-ti-;a-['not'];vi-['asunder'];(ram) | 'to play/delight/enjoy';-ti-[form feminine f Noun]
bhranti- rddhi(bhram)-ti-;(bhram) IV 'to wander about';-ti-[form Noun] bhimikatva- bhimi-ka-tva-; bhimi-[f Noun, 'earth'];-ka-['having'];-tva-['essence']
darsana- guna(drs)-ana-; (drs) IV 'to see';-ana-[form Noun/Adj] anavasthitatva- an-ava-sthita-tva-;an-['not'];ava-['away'];sthita-[Past Pass Pcpl of (stha) | 'to stand'];-tva-[essence]
alabdha- a-(labh)-ta-; a-['non'];(labh) | 'to acquire';-ta-[Past Passive Participle] citta- (cit)-ta-;(cit) | 'to perceive/understand';-ta-[form Passive Past Participle]
bhami- (bha)-mi-;(bha) | 'to be';-mi-[form f Noun] viksepa- vi-guna(ksip)-a-;vi-['away'];(ksip) VI 'to throw';-a-[form Noun/Adj]




anavasthitatva-n Singular Dual Plural tad-m Singular Dual Plural
Nominative| anavasthitatvam anavasthitatve anavasthitatvani Nominative sah sa tau te
Vocative anavasthitatva anavasthitatve anavasthitatvani Vocative - - -
Accusative| anavasthitatvam anavasthitatve anavasthitatvani Accusative tam tau tan
Instrumental| anavasthitatvena anavasthitatvabhyam anavasthitatvaih Instrumental tena tabhyam taih
Dative| anavasthitatvaya anavasthitatvabhyam  anavasthitatvebhyah Dative tasmai tabhyam tebhyah
Ablative| anavasthitatvat anavasthitatvabhyam  anavasthitatvebhyah Ablative tasmat tabhyam tebhyah
Genitive| anavasthitatvasya anavasthitatvayoh anavasthitatvanam Genitive tasya tayoh tesam
Locative anavasthitatve anavasthitatvayoh anavasthitatvesu Locative tasmin tayoh tesu
viksepa-m Singular Dual Plural antaraya-m Singular Dual Plural
Nominative viksepah viksepau viksepah Nominative| antarayah antarayau antarayah
Vocative viksepa viksepau viksepah Vocative| antaraya antarayau antarayah
Accusative viksepam viksepau viksepan Accusative| antarayam antarayau antarayan
Instrumental viksepena viksepabhyam viksepaih Instrumental| antardyena antarayabhyam antarayaih
Dative viksepaya viksepabhyam viksepebhyah Dative| antarayaya antarayabhyam antarayebhyah
Ablative viksepat viksepabhyam viksepebhyah Ablative| antarayat antarayabhyam antarayebhyah
Genitive viksepasya viksepayoh viksepanam Genitive| antarayasya antarayayoh antarayanam
Locative viksepe viksepayoh viksepesu Locative| antaraye antarayayoh antarayesu




m Nom Pl m Nom Sg

duhkha-daurmanasya-angamejayatva-svasa-prasvasah viksepa-saha-bhuvah ||31||

-ah v-=-a v-

Distress, despair, trembling, inhalation, exhalation accompany the distractions.

Notes on Word Information

duhkha-
daurmanasya-
angamejayatva-
svasa-

prasvasa-

(dus)-kha-; (dus) IV 'to become bad'; -kha- [space]

guna(dus)-(man)-as-ya-;(dus) IV 'to be bad';(man) IV 'to think';-as-[form Noun];-ya-[abstract property]

angam-(ej)-aya-tva-;angam [Adverb of 'body parts'];(ej) | 'to tremble';-aya-[causative form];-tva-[abstract n Noun]

vrddhi($vas)-a-;(svas) Il 'to breathe';-a-[form Noun]

pra-vrddhi(svas)-a-;pra-['forward'];($vas) Il 'to breathe';-a-[form Noun]

Element Type Meaning
duhkha- §:9- Noun distress, pain, discomfort
daurmanasya- S Noun dejection, melancholy, despair
ahgamejayatva- JIHSIE- [Noun causing the body parts to move, trembling
$vasa- 4r9- Noun inhalation, breathing
prasvasa- J9m9- Noun exhalation
viksepa- foraa- Noun inattention, distraction, confusion, perplexity
saha- 98- Indeclinable |in common, in company, jointly, conjointly
bhuva- ¥d- Noun occurring, becoming
viksepa- vi-guna(ksip)-a-;vi-['away'];(ksip) VI 'to throw';-a-[form Noun/Adj]

bhuva- (bha)-a-;(bha) | 'to be';-a-[form Adj/Noun]




prasvasa-m Singular Dual Plural bhuva-m| Singular Dual Plural
Nominative| prasvasah prasvasau prasvasah Nominative| bhuvah bhuvau bhuvah
Vocative| prasvasa prasvasau prasvasah Vocative| bhuva bhuvau bhuvah
Accusative| prasvasam prasvasau prasvasan Accusative| bhuvam bhuvau bhuvan
Instrumental| prasvasena  prasvasabhyam prasvasaih Instrumental| bhuvena bhuvabhyam bhuvaih
Dative| prasvasaya  prasvasabhyam prasvasebhyah Dative| bhuvaya bhuvabhyam bhuvebhyah
Ablative| prasvasat prasvasabhyam  prasvasebhyah Ablative] bhuvat bhuvabhyam bhuvebhyah
Genitive| prasvasasya prasvasayoh prasvasanam Genitive| bhuvasya bhuvayoh bhuvanam
Locative| prasvase prasvasayoh prasvasesu Locative| bhuve bhuvayoh bhuvesu




Element Type Meaning
m Nom Sg tad- T b y 3 his | al
. _ ad- dac ronoun e, she, it, this [tat- in compoun
tat-pratisedha-artham eka-tattva-abhyasah | |32] | oratisedha- SRR [Noun keeping back, warding off, prevention
artham H?f'ﬂ[ Indeclinable [for the sake of, towards the goal of
Towards the goal of elimination of these is practice on eka-Th-  [Adjective fone, unique, alone, lonely, only a certain
one essence. tat'fva- qwd- Noun reality, truth, essence, essential principle
abhyasa- 3T¥I¥- [Noun practice, repetition, diligent exercise
Notes on Word Formation

pratisedha- iprati—guna(sidh)—a—;prati—['against'];(sidh) | 'to ward off';-a-[form Noun] tattva- itad—tva—;tad—[3rd person Pronoun,'that'];-tva-[possessing the quality of]
artha- Eguna(r)—tha-; (r) 1 'to go towards'; -tha-[substantification] abhyasa- Eabhi-(és)—a-;abhi-[‘to','unto',‘toward‘];(és) Il 'to sit';-a-[form Noun/Adj]




abhyasa-m Singular Dual Plural
Nominative| abhyasah abhyasau abhyasah
Vocative| abhyasa abhyasau abhyasah
Accusative| abhyasam abhyasau abhyasan
Instrumental| abhyasena  abhyasabhyam abhyasaih
Dative| abhyasaya abhyasabhyam abhyasebhyah
Ablative| abhyasat abhyasabhyam abhyasebhyah
Genitive| abhyasasya abhyasayoh abhyasanam
Locative| abhyase abhyasayoh abhyasesu




f Gen PI m Gen PI
maitri-karuna-mudita-upeksanam sukha-duhkha-punya-apunya-visaxéném
-a u- =-0- -m s-=-m s- -m bh-=-m bh-
n Nom Sg

bhavanatah citta-prasadanam ||33] |

-sc->-hc-; -hc-=-sc-

Calming of the mind is from the feeling of friendship, compassion, joy, and
indifference respectively towards those of well-being, distress, virtue, and
vice.

Notes on Word Formation

maitri- (*mitra)-1-; mitra-[N, 'friend']; -1- [form f Noun]

karuna- guna(kr)-una-a-;(kr) Il 'to-scatter';-una-['good'];-a-[form Noun/Adj]
mudita- (mud)-i-ta-;(mud) | 'to be happy';-i-ta-[Past Pass Pcpl]

upeksa- upa-guna(iks)-a-;upa-['to','unto'];(iks) | 'to look';-a-[form Noun/Adj]
sukha- su-kha-; su-['good’, 'desirable’, 'much'];-kha-['space']

duhkha- (dus)-kha-; (dus) IV 'to become bad'; -kha- [space]

punya- (pun)-ya-; (pun) VI 'to be virtuous'; -ya- [substantification of Verb]
apunya- a-(pun)-ya-;a-['non']; (pun) VI 'to be virtuous';-ya-[substatification of Verb]

Element Type Meaning
maitri- #5- Noun friendship, friendliness, benevolence
karuna- <h&UIl- Noun compassion
mudita- TEd- Noun/Adj joy, delight
upeksa- JU&T- Noun indifference
sukha- 949- Noun well-being
duhkha- §:9- Noun distress, pain, discomfort
punya- 999- Noun virtue, auspicious, favorable, happy
apunya- 3J09- Noun vice, inauspicious, unfavorable, unhappy
visaya- forer- Noun domain, territory, space, field of perception
bhavanatas WIIITH [Indeclinable |from the feeling
citta- fora- Noun mind, thought
prasadana- JHT&T-  [Adjective calming. soothing, cheering, gratifying
visaya- vi-guna(si)-a-;vi-['away','out'];(si) V 'to bind';-a-[form Noun/Adj]

bhavanatas iyrddhi(bhi)-ana-tas; (bhi) | 'to be';-ana-[form Noun/Adj];-tas-[Indec,'from']

citta- (cit)-ta-;(cit) | 'to perceive/understand';-ta-[form Passive Past Participle]

prasadana- !pra-vrddhi(sad)-ana-;pra-['forward'];(sad) VI 'to sit';-ana-[form Noun/Adj]




upeksa-f Singular Dual Plural visaya-m Singular Dual Plural prasadana-n Singular Dual Plural
Nominative| upeksa upekse upeksah Nominative| visayah visayau visayah Nominative| prasadanam prasadane prasadanani
Vocative| upekse upekse upeksah Vocative| visaya visayau visayah Vocative| prasadana prasadane prasadanani
Accusative| upeksam upekse upeksah Accusative| visayam visayau visayan Accusative| prasadanam prasadane prasadanani
Instrumental| upeksaya upeksabhyam upeksabhih | Instrumental| visayena visayabhyam visayaih Instrumental| prasadanena prasadanabhyam prasadanaih
Dative| upeksayai upeksabhyam upeksabhyah Dative| visayaya visayabhyam visayebhyah Dative| prasadandaya prasadanabhyam prasadanebhyah
Ablative| upeksayah upeksabhyam upeksabhyah Ablative| visayat  visayabhyam visayebhyah Ablative| prasadanat prasadanabhyam prasadanebhyah
Genitive| upeksayah upeksayoh upeksanam Genitive| visayasya visayayoh visayanam Genitive| prasadanasya prasadanayoh prasadananam
Locative| upeksayam  upeksayoh upeksasu Locative| visaye visayayoh visayesu Locative| prasadane prasadanayoh prasadanesu




Element Type Meaning
. _ _m lnStr_Du - m Gen Sg racchardana- J=a¢4- |Noun trolled exhalati
pracchardana-vidharanabhyam va pranasya | |34] | pracenst cOMTOTEE Exfaration
-m v-=-m v- vidharana- f&mor- |Noun retention, restraining
va a1 Indeclinable |or, either, either; assuming that, as
Or by controlled exhalation and retention of breath. prana- M- [Noun breath
Notes on Word Formation vidharana- vi-vrddhi(dhr)-ana-;vi-['away'];(dhr) | 'to support';-ana-[form Noun/Adj]

pracchardana-

pra-vrddhi(chrd)-ana-;pra-['forward'];(chrd) VII 'to pour out';-ana-[form Noun/Adj]

prana- pra-(an)-a-;pra-['at the beginning of']; (an) Il 'to breathe';-a-[form Noun]




vidharana-n Singular Dual Plural prana-m Singular Dual Plural
Nominative| vidharanam vidharane vidharanani Nominative| pranah pranau pranah
Vocative| vidharana vidharane vidharanani Vocative| prana pranau pranah
Accusative| vidharanam vidharane vidharanani Accusative| pranam pranau pranan
Instrumental| vidharanena vidharanabhyam vidharanaih Instrumental| pranena pranabhyam pranaih
Dative| vidharanaya vidharanabhyam vidharanebhyah Dative| pranaya pranabhyam pranebhyah
Ablative| vidharanat vidharanabhyam vidharanebhyah Ablative| pranat pranabhyam pranebhyah
Genitive| vidharanasya vidharanayoh vidharananam Genitive| pranasya  pranayoh prananam
Locative| vidharane vidharanayoh vidharanesu Locative| prane pranayoh pranesu




Element Type Meaning
o FNom S - - FNom Sg. fNom Se - N g _.q FNom .Sg = visayavati- fomadt- - [Noun containing a visaya, containing sense object
visayavati va pravrttih utpanna manasah sthiti-nibandhint | | 35] | ) . , , _
TN va dr Indeclinable |or, either, either, assuming that, as
pravrtti- EIT{%T- Noun activity
L. . . L. . utpanna- 3cd-l- Noun arisen, produced, manifested
Or that containing a sense object, the manifested activity holding manas- T |Noun thought, spirit, faculty of attention, intellect, mind
the steadiness of the mind. sthiti- Rafe-  |Adi/Noun |steadiness, standing steady, staying
nibandhini- Faf&=t - [Noun binding, holding, attaching
Notes on Word Formation

visayavati- visaya-vat- 1 -; vat-[possessive]; - 1-[ renders Noun feminine] manas- (man)-as-;(man) IV 'to think';-as-[form abstract Noun]
pravrtti- pra-(vrt)-ti-;pra-['forward'];(vrt) | 'to turn';ti-[form f Noun/Adj] sthiti- Active Participle of (stha) | 'to remain still'
utpanna- ud-panna-;ud-['out'];panna-[f Past Passive Participle of (pad)]; (pad) IV 'going'] nibandhini- ni-(badh)-in-1-;ni-['into'];(badh) IX 'to restrain’;-in-[forms Adj, 'regularyly doing X'];-1-[form f Noun]




visayavati-f Singular Dual Plural utpanna-f Singular Dual Plural nibandhini-f Singular Dual Plural
Nominative visayavati visayavatyau visayavatyah Nominative| utpanna utpanne utpannah Nominative| nibandhint nibandhinyau nibandhinyah
Vocative visayavati visayavatyau visayavatyah Vocative| utpanne utpanne utpannah Vocative| nibandhini nibandhinyau nibandhinyah
Accusative visayavatim visayavatyau visayavatih Accusative| utpannam utpanne utpannah Accusative| nibandhinim nibandhinyau nibandhinih
Instrumental visayavatya visayavatibhyam  visayavatibhih Instrumental| utpannaya utpannabhyam  utpannabhih | Instrumental| nibandhinya  nibandhinibhyam  nibandhinibhih
Dative visayavatyai visayavatibhyam  visayavatibhyah Dative| utpannayai utpannabhyam utpannabhyah Dative| nibandhinyai  nibandhinibhyam nibandhinibhyah
Ablative visayavatyah visayavatibhyam visayavatibhyah Ablative| utpannayah utpannabhyam utpannabhyah Ablative| nibandhinyah nibandhinibhyam nibandhinibhyah
Genitive visayavatyah visayavatyoh visayavatinam Genitive| utpannayah utpannayoh utpannanam Genitive| nibandhinyah nibandhinyoh nibandhininam
Locative visayavatyam visayavatyoh visayavatisu Locative| utpannayam utpannayoh utpannasu Locative| nibandhinyam nibandhinyoh nibandhinisu
pravrtti-f Singular Dual Plural manas-n|  Singular Dual Plural
Nominative pravrttih pravrtti pravrttayah Nominative manah manasi manamsi
Vocative pravrtte pravrtti pravrttayah Vocative manah manasi manamsi
Accusative pravrttim pravrtti pravrttih Accusative manah manasi manamsi
Instrumental pravrttya pravrttibhyam pravrttibhih Instrumental manasa manobhyam manobhih
Dative| pravrttyai pravrttaye pravrttibhyam pravrttibhyah Dative manase manobhyam manobhyah
Ablative| pravrttyah pravrtteh pravrttibhyam pravrttibhyah Ablative| manasah manobhyam manobhyah
Genitive| pravrttyah pravrtteh pravrttyoh pravrttinam Genitive| manasah manasoh manasam
Locative| pravrttyam pravrttau pravrttyoh pravrttisu Locative manasi manasoh manahsu




f Nom Sg f Nom
visoka va jyotismati | |36] |

Or having illumination without sorrow.

Element Type Meaning
visoka- fererenT- Noun without sorrow/pain
va a1 Indeclinable |or, either, also
jyotismati- SAASAdT- [Noun having illumination

Notes on Word Formation

1
visoka- H
i
1
1
1

jyotismati-

vi-guna(suc)-a;vi-['separated from'];(Suc) | Verb 'to grieve';-a-[form f Noun]

yotis-mati-;jyotis-[Noun,'light'];-mati-[f form of mant- possessive]




visoka-f Singular Dual Plural jyotismati-f Singular Dual Plural
Nominative| visoka visoke visokah Nominative| jyotismati jyotismatyau jyotismatyah
Vocative| visoke visoke visokah Vocative| jyotismati jyotismatyau jyotismatyah
Accusative| visokam visoke visokah Accusative| jyotismatim jyotismatyau jyotismatih
Instrumental| visokaya  visokabhyam  visokabhih Instrumental| jyotismatya  jyotismatibhyam jyotismatibhih
Dative| visokayai visokabhyam visokabhyah Dative| jyotismatyai jyotismatibhyam jyotismatibhyah
Ablative| visokayah visokabhyam visokabhyah Ablative| jyotismatyah jyotismatibhyam jyotismatibhyah
Genitive| visokayah visokayoh visokanam Genitive| jyotismatyah jyotismatyoh jyotismatinam
Locative| visokayam visokayoh visokasu Locative| jyotismatyam jyotismatyoh jyotismatisu




n Nom Sg n Nom Sg Element Type Meaning
VTta-réga-visayam va cittam | | 37 | | vita- d1d-  |Adjective without, free from, gone away, departed
Yy raga- I-  [Noun attachment, desire, passion, color
visaya- foa- |Noun domain, territory, space, field of perception
Or, a mind devoid of attachment to any va a1 |indeclinable |or, either, either; assuming that, as
sense ObjeCt. citta- ferm- Adjective thought, noticed, understood, mind
Notes on Word Formation visaya- lvi-guna(si)-a-;vi-['away','out'];(si) V 'to bind';-a-[form Noun/Adj]

vita-  1vi-(1)-ta-;vi-['away','out'];(1) | 'to go';-ta-[form Past Passive Participle]

raga- ivrddhi(rafij)-a-; (rafij) IV 'to be colored';-a-[form Noun/Adj]

citta- (cit)-ta-;(cit) | 'to perceive/understand';-ta-[form Passive Past Participle]




visaya-n Singular Dual Plural citta-n Singular Dual Plural
Nominative| visayam visaye visayani Nominative| cittam citte cittani
Vocative visaya visaye visayani Vocative| citta citte cittani
Accusative| visayam visaye visayani Accusative| cittam citte cittani
Instrumental| visayena visayabhyam visayaih Instrumental| cittena cittabhyam cittaih
Dative| visayaya visayabhyam visayebhyah Dative| cittaya cittabhyam cittebhyah
Ablative| visayat visayabhyam visayebhyah Ablative| cittat cittabhyam cittebhyah
Genitive| visayasya visayayoh visayanam Genitive| cittasya cittayoh cittanam
Locative visaye visayayoh visayesu Locative| citte cittayoh cittesu




svapna-

(svap)-ana-;(svap) Il 'to sleep';-ana-[form Noun/Adj]

n Nom Sg Element Type Meaning
svapna-nidra-jiana-alambanamva | |38] | svapna- ¥=-  |Noun dream
"mys=-mv- nidra- fsT- Noun sleep
jAana- JH- Noun knowledge
Alternatively, support of knowledge from slambana- T@=H- [Noun B et e e e e
dream and Sleep. va a1 Indeclinable |or, either, either, assuming that, as
Notes on Word Formation jiiana- (jfa)-ana-;(jiia) IX 'to know';-ana-[form Noun/Adj]

alambana- 13-(lamb)-ana-;a-['near'];(lamb) | 'to depend';-ana-[form Adj/Noun]




alambana-n Singular Dual Plural
Nominative| alambanam alambane alambanani
Vocative| alambana alambane alambanani
Accusative| alambanam alambane alambanani
Instrumental| alambanena  alambanabhyam alambanaih
Dative| alambanaya  alambanabhyam alambanebhyah
Ablative| alambanat alambanabhyam alambanebhyah
Genitive| alambanasya alambanayoh alambananam
Locative] alambane alambanayoh alambanesu




n Abl Sg
yatha-abhimata-dhyanat va | |39] |
-a a-=-a- -t v-=-dv-

Ele

ment Type

Meaning

Or, from meditation in a manner of one's
choice.

yatha- I1- Indeclinable
abhimata- 1f370d- Adjective
dhyana- €J11- Noun

va a1 Indeclinable

as it is, in which manner
desired, esteemed, agreeable, desire, wish
contemplation, meditation

or, either, either; assuming that, as

Notes on Word Formation

abhimata-

dhyana-

abhi-(man)-ta-;abhi-['into'];(man) Il 'to think';-ta-[form Past Passive Participle]

(dhyai)-ana-;(dhyai) | 'to meditate';-ana-[form Noun/Adj]




dhyana-n Singular Dual Plural
Nominative| dhyanam dhyane dhyanani
Vocative| dhyana dhyane dhyanani
Accusative| dhyanam dhyane dhyanani
Instrumental| dhyanena dhyanabhyam dhyanaih
Dative| dhyanaya dhyanabhyam dhyanebhyah
Ablative| dhyanat dhyanabhyam dhyanebhyah
Genitive| dhyanasya dhyanayoh dhyananam
Locative| dhyane dhyanayoh dhyanesu




m Nom Sg m Gen Sg m Nom Sg
parama-anu-parama-mahattva-antah asya vasikarah | [40] |

-aa- =-a- -aa-=-a- -tah a-=-to'-

Its mastery spans from the smallest atom to the largest
dimension.

Element Description Meaning
parama- 9H- Adjective  |best, most excellent, worst
anu- 37- Noun atom, small object
mahattva- #&-  |Noun largeness, vastness, eminence, importance
anta- - Noun end limit boundary term
ayam- 3¥H-  [Pronoun this
vasikara- aft”- [Noun mastery

Notes on Word Formation

mahattva- (mah)-at-tva-;(mah) | 'to magnify';-at-[forms Past Pass. Pcpl];tva-[essence]

vasikara- vas)--vrddhi(kr)-a-;(vas) Il 'to command';-i-[euphonic];(kr) V 'to do';-a-[form Noun/Adj]




anta-m Singular Dual Plural ayam-m Singular | Dual | Plural vasikara-m Singular Dual Plural
Nominative| antah antau antah Nominative| ayam imau ime Nominative| wvasikarah vasikarau vasikarah
Vocative| anta antau antah Vocative - - - Vocative| vasikara vasikarau vasikarah
Accusative| antam antau antan Accusative| imam imau iman Accusative| vasikaram vasikarau vasikaran
Instrumental| antena antabhyam antaih Instrumental| anena abhyam ebhih Instrumental| vasikarena  vasikarabhyam vasikaraih
Dative| antaya antabhyam antebhyah Dative| asmai abhyam ebhyah Dative| vasikaraya vasikarabhyam vasikarebhyah
Ablative| antat antabhyam antebhyah Ablative| asmat abhyam ebhyah Ablative| vasikarat vasikarabhyam  vasikarebhyah
Genitive| antasya antayoh antanam Genitive| asya anayoh esam Genitive| vasikarasya vasikarayoh vasikaranam
Locative| ante antayoh antesu Locative| asmin  anayoh esu Locative| vasikare vasikarayoh vasikaresu




f Abl Sg m Gen Sg m Gen Sg

-h a- = -ra- -ai-=-e-

m Loc PI f Nom Sg f Nom Sg

ksina-vrtteh abhijatasya iva maneh grahitr-grahana-grahyesu tat-stha-tat-afijanata samapattih | |41] |
-hg-=-rg-

-t a- = -da-

From weakened turnings is samapatti [congruence] in cognizer, cognizing, and cognizable, similar to an
exquisite jewel's taking appearance of where it stands.

Notes on Word Formation

ksina-
vrtti-
abhijata-
grahitr-
grahana-
grahya-
stha-

(ksi)-na-;(ksi) | 'to decay';-na-[form Past Pass Pcpl]

(vrt)-ti-;(vrt) | 'to turn';-ti-[form f Noun/Adj]

abhi-vrddhi(jan)-ta-;abhi-['to’,'toward'];(jan) IV 'to be born';-ta-[Past Pass Pcpl]

(grah)-tr-; (grah) IX 'to grasp'; tr-[forms agent of Verb]

(grah)-ana-; (grah) IX 'to grasp';-ana-[form Noun/Adj]
Future Passive Participle of (grah) IX 'to grasp'

agent of (stha); (stha) | 'to stand/persist’

Element Type Meaning
ksiha- &flor- Adjective diminished, wasted, expended, lost, destroyed
vrtti- T{%— Noun turnings, fluctuations
abhijata- 3TMSTA- |Adjective of noble origin, beautiful, exquisite
iva 3 Indeclinable [like, in the same manner as
mani- wfor Noun jewel, precious stone, pearl, crystal, ornament
grahitr- El’zﬁ?j— Noun who grasps, cognizer
grahana- TgUI- Adjective grasping, cognizing
grahya- UTel- Adjective to be grasped, cognizable
tad- tad- Pronoun he, she, it, this [tat in compound]
stha ¥ Noun which stands, which remains
afijanata- 3f=<Hdl- |Noun taking appearance
samapatti- qaEfd-  [Noun coming together, agreement, congruence
afijanata- (afij)-ana- ta-;(afij) VIl 'to anoint';-ana-[form noun/adj];- ta- [forms abstraction]

samapatti-

sam-a-(pad)-ti-;sam-['together'];a-['to'];(pad) IV 'to go/walk';-ti-[form f Noun]




vrtti-f Singular Dual Plural grahya-m Singular Dual Plural
Nominative vrttih vrtti vrttayah Nominative grahyah grahyau grahyah
Vocative vrtte vrtti vrttayah Vocative grahya grahyau grahyah
Accusative vrttim vrtti vrttih Accusative grahyam grahyau grahyan
Instrumental vrttya vrttibhyam vrttibhih Instrumental grahyena grahyabhyam grahyaih
Dative| vrttyai vrttaye vrttibhyam vrttibhyah Dative grahyaya grahyabhyam grahyebhyah
Ablative| vrttyah vrtteh vrttibhyam vrttibhyah Ablative grahyat grahyabhyam grahyebhyah
Genitive| vrttyah vrtteh vrttyoh vrttinam Genitive grahyasya grahyayoh grahyanam
Locative| vrttyam vrttau vrttyoh vrttisu Locative grahye grahyayoh grahyesu
abhijata-m Singular Dual Plural afijanata-f Singular Dual Plural
Nominative abhijatah abhijatau abhijatah Nominative afjanata afijanate afijanatah
Vocative abhijata abhijatau abhijatah Vocative afjanate afijanate afijanatah
Accusative| abhijatam abhijatau abhijatan Accusative afjanatam afijanate afijanatah
Instrumental| abhijatena abhijatabhyam abhijataih Instrumental afjanataya afijanatabhyam afijanatabhih
Dative| abhijataya abhijatabhyam abhijatebhyah Dative anjanatayai afijanatabhyam afijanatabhyah
Ablative abhijatat abhijatabhyam abhijatebhyah Ablative afjanatayah afijanatabhyam afijanatabhyah
Genitive| abhijatasya abhijatayoh abhijatanam Genitive afjanatayah afjanatayoh afijanatanam
Locative abhijate abhijatayoh abhijatesu Locative afijanatayam afijanatayoh afjanatasu
mani-m Singular Dual Plural samapatti-f Singular Dual Plural
Nominative manih manit manayah Nominative samapattih samapatti samapattayah
Vocative mane mani manayah Vocative samapatte samapatti samapattayah
Accusative manim mani manin Accusative samapattim samapatti samapattih
Instrumental manina manibhyam manibhih Instrumental samapattya samapattibhyam samapattibhih
Dative manaye manibhyam manibhyah Dative| samapattyai samapattaye samapattibhyam  samapattibhyah
Ablative maneh manibhyam manibhyah Ablative| samapattyah samapatteh samapattibhyam  samapattibhyah
Genitive maneh manyoh maninam Genitive| samapattyah samapatteh samapattyoh samapattinam
Locative manau manyoh manisu Locative| samapattyam samapattau samapattyoh samapattisu




samapatti-

Element Type Meaning
m Instr Pl f Nom Sg f Nom Sg f Nom Sg — - SeclinaDl N - - N
2 0G0 = g . - - c - = o tat naeclinable |in that, t in, in that , T
tatra $abda-artha-jfiana-vikalpaih samkirna savitarka samapattih | [42] | e e, FRETER, I A ERE, Then
-aa-=-3- sabda- eq- Noun word, speech, language
artha- 379- Noun purpose, meaning
Therein, with word, purpose, and conceptualization having been jfidgna- - [Noun knowing, becoming acquainted with, knowledge
interspersed, is savitarka samapattih [coming together with reflection]. vikalpa- - |Noun AP
samkirna- Gehivl- Adjective having been interspersed
Notes on Word Formation savitarka- Hieqehi- |Adjective accompanied with reason or thought, with reflection
jfiana- (jia)-ana-;(jAia) IX "to know';-ana-[form Noun/Adj] samapatti- §HTAf- | Noun coming together, agreement, congruence
vikalpa- vi-guna(klp)-a-;vi-['apart'];(klp) | 'to arrange';-a-[form Noun/Adj]
samkirna- am-kirna-;sam-['with'];kirna-[f Past Pass Pcpl of (kF) VI 'to scatter/disperse'] savitarka- isa-vi-(tark)-é-;sa-['together'];vi-['apart'];(tark) X 'to reflect';-a-[form f Adj/Noun]

sam-a-(pad)-ti-;sam-['together'];a-['to'];(pad) IV 'to go/walk';-ti-[form f Noun]




vikalpa-m Singular Dual Plural savitarka-f Singular Dual Plural
Nominative vikalpah vikalpau vikalpah Nominative savitarka savitarke savitarkah
Vocative vikalpa vikalpau vikalpah Vocative savitarke savitarke savitarkah
Accusative| vikalpam vikalpau vikalpan Accusative savitarkam savitarke savitarkah
Instrumental| vikalpena vikalpabhyam vikalpaih Instrumental savitarkaya savitarkabhyam savitarkabhih
Dative| vikalpaya vikalpabhyam vikalpebhyah Dative savitarkayai savitarkabhyam savitarkabhyah
Ablative vikalpat vikalpabhyam vikalpebhyah Ablative savitarkayah savitarkabhyam savitarkabhyah
Genitive| vikalpasya vikalpayoh vikalpanam Genitive savitarkayah savitarkayoh savitarkanam
Locative vikalpe vikalpayoh vikalpesu Locative savitarkayam savitarkayoh savitarkasu
samkirna-f Singular Dual Plural samapatti-f Singular Dual Plural
Nominative samkirna samkirne samkirnah Nominative samapattih samapatti samapattayah
Vocative samkirne samkirne samkirnah Vocative samapatte samapatti samapattayah
Accusative| samkirnam samkirne samkirnah Accusative samapattim samapatti samapattih
Instrumental| samkirnaya samkirnabhyam samkirnabhih Instrumental samapattya samapattibhyam samapattibhih
Dative| samkirnayai  samkirnabhyam samkirnabhyah Dative| samapattyai samapattaye  samapattibhyam samapattibhyah
Ablative| samkirnayah samkirnabhyam samkirnabhyah Ablative| samapattyah samapatteh samapattibhyam  samapattibhyah
Genitive| samkirnayah samkirnayoh samkirnanam Genitive| samapattyah samapatteh samapattyoh samapattinam
Locative| samkirnayam samkirnayoh samkirnasu Locative| samapattyam samapattau samapattyoh samapattisu




fLoc Sg f Nom Sg f Nom Sg

smrti-parisuddhau svartpa-$tnya-iva artha-matra-nirbhasa nirvitarka | |43] |

-=-3-

In the complete purification of memory, as if devoid of its form, merely the
purpose radiant, is nirvitarka [without deliberation].

Notes on Word Formation

smrti-
parisuddhi-
svarupa-

nirbhasa-

(smr)-ti-; (smr) | 'to remember'; -ti-[form f Noun]
pari-(suddh)-ti-; pari-['around'];(Suddh) 1V 'to purify';-ti-[form f Noun]
sva-(rap)-a-;sva-[Pronoun,'one's own'];(rdp) X 'to represent';-a-[form Noun/Adj]

nir-(bhas)-a-;nir-['out’,'forth'];(bhas) | 'to shine';-a-[form f Adj/Noun]

Element Type Meaning
smrti- Pﬂﬁ— Noun that which is remembered, memory, remembrance
parisuddhi- Qﬁ%ﬁ?{- Noun that which is all around purified, completely pure
svarupa- ©&&Y- Noun own nature/form
$tnya- J- Adj/Noun empty, void
iva 39 Indeclinable [like, in the same manner as
artha- 379- Noun purpose, cause, motive; intention, meaning
matra- HIA- Noun only, nothing but, entirely; measure
nirbhasa- - |Adjective radiant, luminiscent
nirvitarka- ffdaehi- |Adjective without recourse to thought
nirvitarka- nir-vi-(tark)-a-;nir-['without'];-vi-['apart'];(tark) X 'to reflect/evaluate';-3-[form f Noun]




parisuddhi-f Singular Dual Plural nirbhasa-f Singular Dual Plural nirvitarka-f Singular Dual Plural
Nominative parisuddhih parisuddhi parisuddhayah Nominative nirbhasa nirbhase nirbhasah Nominative| nirvitarka nirvitarke nirvitarkah
Vocative parisuddhe parisuddhi parisuddhayah Vocative| nirbhase nirbhase nirbhasah Vocative| nirvitarke nirvitarke nirvitarkah
Accusative parisuddhim parisuddhi parisuddhih Accusative| nirbhasam nirbhase nirbhasah Accusative| nirvitarkam nirvitarke nirvitarkah
Instrumental parisuddhya parisuddhibhyam parisuddhibhih Instrumental| nirbhasaya nirbhasabhyam nirbhasabhih Instrumental| nirvitarkaya nirvitarkabhyam nirvitarkabhih
Dative| parisuddhyai pariSuddhaye pariSuddhibhyam  parisuddhibhyah Dative| nirbhasayai  nirbhasabhyam nirbhasabhyah Dative| nirvitarkayai  nirvitarkdbhyam nirvitarkabhyah
Ablative| parisuddhyah parisuddheh parisuddhibhyam  parisuddhibhyah Ablative| nirbhasayah nirbhasabhyam nirbhasabhyah Ablative| nirvitarkayah nirvitarkabhyam nirvitarkabhyah
Genitive| parisuddhyah parisuddheh parisuddhyoh parisuddhinam Genitive| nirbhasayah nirbhasayoh nirbhasanam Genitive| nirvitarkayah nirvitarkayoh nirvitarkanam
Locative| parisuddhyam parisuddhau parisuddhyoh parisuddhisu Locative| nirbhasayam nirbhasayoh nirbhasasu Locative| nirvitarkayam nirvitarkayoh nirvitarkasu




f Instr Sg

f Nom Sg f Nom Sg f Nom Sg f Nom Sg

etaya eva savicara nirvicara ca suksma-visaya vyakhyata | |44 |

-a e- = -ai-

By this indeed, savicara and nirvicara [with and without reflection],
a subtle object is explained.

Notes on Word Formation

savicara-

nirvicara-

vyakhyata-

sa-vi- vrddhi(car)-a-;sa-['together with'];vi-['apart'];(car) | 'to go'; a-[form Adj/Noun]
nir-vi-vrddhi(car)-a-;nir-['without']; vi-['apart'];(car) | 'to go';a- [form Adj/Noun]

vi-a-(khya)-ta-;vi-['asunder'];a-["towards'];(khya) Il 'to anounce';-ta-[form Past Pass Pcpl]

Element Type Meaning
etad- Tdgq- Pronoun this, here
eva Ud Indeclinable |so, just so, exactly so, indeed
savicara- @fa=mI- |Noun with reflection
nirvicara- FfE=MI- [Noun without reflection
ca ™ Indeclinable |and, also, as well as
suksma- 9&H- Adjective thin, slender, small, narrow, weak, subtle
visaya- forwa- Noun the perceived, object of cognitive perception
vyakhyata- =I1&ITdT- (Noun

narrated, exposed, detailed, explained




etad-f Singular Dual Plural nirvicara-f Singular Dual Plural vyakhyata-f Singular Dual Plural
Nominative esa ete etah Nominative| nirvicara nirvicare nirvicarah Nominative| vyakhyata vyakhyate vyakhyatah
Vocative Vocative nirvicare nirvicare nirvicarah Vocative| vyakhyate vyakhyate vyakhyatah
Accusative etam ete etah Accusative| nirvicaram nirvicare nirvicarah Accusative| vyakhyatam vyakhyate vyakhyatah
Instrumental etaya etabhyam etabhih Instrumental| nirvicaraya nirvicarabhyam nirvicarabhih Instrumental| vyakhyataya vyakhyatabhyam  vyakhyatabhih
Dative etasyai etabhyam etabhyah Dative| nirvicarayai  nirvicarabhyam nirvicarabhyah Dative| vyakhyatayai vyakhyatabhyam vyakhyatabhyah
Ablative etasyah etabhyam etabhyah Ablative| nirvicarayah nirvicarabhyam nirvicarabhyah Ablative| vyakhyatayah vyakhyatabhyam vyakhyatabhyah
Genitive etasyah etayoh etasam Genitive| nirvicarayah nirvicarayoh nirvicaranam Genitive| vyakhyatayah vyakhyatayoh vyakhyatanam
Locative| etasyam etayoh etasu Locative| nirvicarayam nirvicarayoh nirvicarasu Locative| vyakhyatayam vyakhyatayoh vyakhyatasu
savicara-f Singular Dual Plural visaya-f Singular Dual Plural
Nominative| savicara savicare savicarah Nominative visaya visaye visayah
Vocative savicare savicare savicarah Vocative visaye visaye visayah
Accusative| savicaram savicare savicarah Accusative visayam visaye visayah
Instrumental| savicaraya  savicarabhyam  savicarabhih Instrumental visayaya visayabhyam visayabhih
Dative| savicarayai  savicarabhyam savicarabhyah Dative| visayayai visayabhyam visayabhyah
Ablative| savicarayah savicarabhyam savicarabhyah Ablative| visayayah visayabhyam visayabhyah
Genitive| savicarayah savicarayoh savicaranam Genitive| visayayah visayayoh visayanam
Locative| savicarayam savicarayoh savicarasu Locative| visayayam visayayoh visayasu




n Nom Sg n Nom Sg

suksma-visayatvam ca alinga-paryavasanam | |45] |

-mc-=-mc- -aa-=-a-

And the subtlety of the essence of the object of
perception is without attribute in the end.

Notes on Word Formation

Element type Meaning
stiksma- H&H- Adjective acute, subtle, keen
visayatva- fowarea- |Adjective essence of an object
cad Indeclinable |and
a- - Prefix un-, in-, non-, -less
linga- %@T— Noun mark, characaristic sign, symbol
alinga- 3ATEIT- |Adjective without mark, without sign, undifferentiated
paryavasana- TIEH- |Noun end, termination, conclusion

visayatva-

alinga-

vi-guna(si)-a-tva-;vi-['away'];(si) V 'to bind';-a-[form Noun];-tva-[essence]

a-(ling)-a-;a-['un','non'];(ling) X 'to mark';-a-[form Adj/Noun]

paryavasana-

pari-ava-(sa)-ana-; pari-['around'];ava-['down'];(sa) IV 'to stop';-ana-[Adj/Noun]




visayatva-n Singular Dual Plural paryavasana-n Singular Dual Plural
Nominative| visayatvam visayatve visayatvani Nominative| paryavasanam paryavasane paryavasanani
Vocative| visayatva visayatve visayatvani Vocative paryavasana paryavasane paryavasanani
Accusative| visayatvam visayatve visayatvani Accusative|] paryavasanam paryavasane paryavasanani
Instrumental| visayatvena  visayatvabhyam visayatvaih Instrumental| paryavasanena paryavasanabhyam paryavasanaih
Dative| visayatvaya visayatvabhyam visayatvebhyah Dative| paryavasanaya paryavasanabhyam  paryavasanebhyah
Ablative| visayatvat visayatvabhyam  visayatvebhyah Ablative| paryavasanat paryavasanabhyam  paryavasanebhyah
Genitive| visayatvasya visayatvayoh visayatvanam Genitive| paryavasanasya paryavasanayoh paryavasananam
Locative| visayatve visayatvayoh visayatvesu Locative paryavasane paryavasanayoh paryavasanesu




f Nom PI n Nom Sg m Nom Sg
tah eva sabijah samadhih | |46] |
-ah e-=-a e-

These indeed are samadhi [meditative
absorption] with seed.

Element Type Meaning
tad d< Pronoun he, this, for this reason, then, it is that
eva Td Indeclinable indeed, only, however, just, precisely
sabija- HeflSl-  |Adjective containing germs, with seed
samadhi- FHTE- |Noun concentration of mind
Notes on Word Formation
sabija- sa-bija-;sa-['acompanied by'];bija-[n Noun,'seed']

samadhi-  isam-3-(dha)-i-;sam-["together'];a-["towards'];(dha) Il 'to place';i-[action Noun]




tad-f Singular Dual Plural sabija-m Singular Dual Plural samadhi-m Singular Dual Plural

Nominative sa te tah Nominative| sabijah sabijau sabijah Nominative| samadhih samadhi samadhayah
Vocative - - - Vocative| sabija sabijau sabijah Vocative| samadhe samadht samadhayah

Accusative| tam te tah Accusative| sabljam sabljau sabijan Accusative| samadhim samadhi samadhin
Instrumental| taya tabhyam tabhih Instrumental| sabijena sabijabhyam sabijaih Instrumental| samadhina samadhibhyam samadhibhih
Dative| tasyai tabhyam tabhyah Dative| sabljaya sabijabhyam sabijebhyah Dative| samadhaye samadhibhyam samadhibhyah
Ablative| tasyah tabhyam tabhyah Ablative| sabijat sabljabhyam sabijebhyah Ablative| samadheh samadhibhyam samadhibhyah
Genitive| tasyah tayoh tasam Genitive| sabljasya sabijayoh sabljanam Genitive| samadheh samadhyoh samadhinam

Locative| tasyam tayoh tasu Locative| sabije sabijayoh sabijesu Locative| samadhau samadhyoh samadhisu




n Loc Sg m Nom Sg

nirvicara-vaisaradye adhyatma-prasadah||47] |

-ea-=-e

Element Type Meaning

In mastery of nirvicara [non-reflecting] there is
serenity of the inner-self.

nirvicara- FfE=TR- [Noun |non reflecting

vaisaradya- S¥&-  [Noun mastery, clearness of intellect, wisdom

adhyatma- 3T&ITH- |Noun |core being, soul, inner self

prasada- ¥8IE-  |Noun [clarity, splendor, serenity, good disposition

Notes on Word Formation

nirvicara-

nir-vi-vrddhi(car)-a-;nir-['without']; vi-['apart'];(car) | 'to go';a- [form Adj/Noun]

adhyatma-
prasada-

vaidaradya-

adhi-atma-;adhi-['on'];atma-[Noun,'soul’,'self']
pra-vrddhi(sad)-a-;pra-['forward'];(sad) | 'to sit';-a-[form Adj/Noun]

vi-$arada-ya-;vi-['apart'];sarada-[Noun,'mature'];-ya-['belonging to']




vaisaradya-n Singular Dual Plural prasada-m Singular Dual Plural
Nominative| vaisaradyam vaisaradye vaisaradyani Nominative| prasadah prasadau prasadah
Vocative| vaisaradya vaisaradye vaisaradyani Vocative| prasada prasadau prasadah
Accusative| vaisaradyam vaisaradye vaisaradyani Accusative| prasadam prasadau prasadan
Instrumental| vaisaradyena vaisaradyabhyam vaisaradyaih Instrumental| prasadena  prasadabhyam prasadaih
Dative| vaisaradyaya vaisaradyabhyam  vaisaradyebhyah Dative| prasadaya prasadabhyam prasadebhyah
Ablative| vaisaradyat vaisaradyabhyam  vaisaradyebhyah Ablative| prasadat prasadabhyam prasadebhyah
Genitive| vaisaradyasya vaisaradyayoh vaisaradyanam Genitive| prasadasya prasadayoh prasadanam
Locative| vaisaradye vaisaradyayoh vaisaradyesu Locative| prasade prasadayoh prasadesu




n Nom Sg fNom Sg n Nom Sg
rtam bhara tatra prajna | [48] |
-m bh-=-m bh-

Therein is natural order bearing wisdom.

Element Type Meaning
rta- Bd- [Noun rhythm, natural order
bhara- Y- |Adjective bearing, carrying
tatra @ [Indeclinable |here, there, in this, to this
prajfia- 53T |Noun wisdom, jugement

Notes on Word Formation

rta-

(r)-ta-;(r) | 'to rise';-ta-[Past Pass. Pcpl.]

bhara- iguna(bhr)-a-;(bhr) Ill 'to bear';-a- [form Adj/Noun]

prajiia- ipra-jfia-;pra-[intensifier];jia-[Noun from (jia) IX 'to know']




Dual

Plural

rta-n Singular bhara-f Singular Dual Plural prajia-f Singular Dual Plural
Nominative| rtam rte rtani Nominative| bhara bhare bharah Nominative| prajha prajie prajiah
Vocative rta rte rtani Vocative| bhare bhare bharah Vocative| prajiie prajie prajiiah
Accusative| rtam rte rtani Accusative| bharam bhare bharah Accusative| prajiiam prajie prajiiah
Instrumental| rtena  rtabhyam rtaih Instrumental| bharaya bharabhyam  bharabhih Instrumental| prajfiaya prajiabhyam  prajiiabhih
Dative| rtaya rtabhyam rtebhyah Dative| bharayai bharabhyam bharabhyah Dative| prajiiayai prajfiabhyam prajiabhyah
Ablative| rtat rtabhyam rtebhyah Ablative| bharayah bharabhyam bharabhyah Ablative| prajiayah prajiabhyam prajiabhyah
Genitive| rtasya rtayoh rtanam Genitive| bharayah bharayoh bharanam Genitive| prajfiayah prajiayoh prajianam
Locative rte rtayoh rtesu Locative| bharayam bharayoh bharasu Locative| prajiayam prajiayoh prajiasu




f Abl Du f Nom Sg n Abl Sg

Sruta-anumana-prajiiabhyam anya-visaya visesa-arthatvat | |49] |

-aa-=-a- -aa-=-a-

Element Type Meaning

From special motivation, it is a different object from wisdom based
on inference and that which is heard.

Notes on Word Formation

$ruta- Zd- Adj/Noun |that which was heard
anumana- AgHH- [Noun inference
prajia- J3T- Noun wisdom, jugement
anya- 3J- Noun other, other than
visaya- f=am- [Noun the perceived, object of cognitive perception

visesa- T9-  [Noun distinct, special

arthatva-

aded-  |Noun motivation, purpose

sruta-

anumana-

(Sru)-ta-;(sru) V 'to hear';-ta-[form Past Passive Participle]

nu-(ma)-ana-;anu-['along'];(ma) lll 'to delimit';-ana-[form Adj/Noun]

arthatva-

artha-tva-;artha-[m Noun,'intention'];tva-[expressing quality]




prajia-f Singular Dual Plural visaya-f Singular Dual Plural arthatva-n Singular Dual Plural
Nominative prajia prajie prajinah Nominative| visaya visaye visayah Nominative| arthatvam arthatve arthatvani
Vocative| prajiie prajiie prajfiah Vocative| visaye visaye visayah Vocative| arthatva arthatve arthatvani
Accusative| prajiiam prajie prajiiah Accusative| visayam visaye visayah Accusative| arthatvam arthatve arthatvani
Instrumental| prajfiaya prajiabhyam prajiabhih | Instrumental| visayaya visayabhyam visayabhih | Instrumental| arthatvena arthatvabhyam arthatvaih
Dative| prajiidayai prajiabhyam prajiabhyah Dative| visayayai visayabhyam visayabhyah Dative| arthatvaya arthatvabhyam arthatvebhyah
Ablative| prajiiayah prajiabhyam prajiabhyah Ablative| visayayah visayabhyam visayabhyah Ablative| arthatvat arthatvabhyam arthatvebhyah
Genitive| prajiiayah prajiiayoh prajianam Genitive| visayayah visayayoh visayanam Genitive| arthatvasya arthatvayoh arthatvanam
Locative| prajiayam  prajfiayoh prajfiasu Locative| visayayam  visayayoh visayasu Locative| arthatve arthatvayoh arthatvesu




m Nom Sg

-t j- = -jj-

m Nom Sg f Nom Sg

tat-jah samskarah anya-samskara-pratibandhi | |50] |

-ah a-=-0'-

Element Type Meaning

The ensuing samskara obstructs other samskara.

Notes on Word Formation

tad- d<- Pronoun |he, this, so, for this reason, then, [tat- in componds]
ja- - Noun born, arisen, produced, engendered
samskara- HEHR- Noun impression on the mind of acts done
anya- 314- Noun other, other than

pratibandhin- fdsf-- [Noun obstruction, objection, contradiction

samskara-

ja-

sam-vrddhi(kr)-a-;sam-['together'];(kr) V,VIII 'to do';-a-[form Noun/Adj]

agent of (jan); (jan) IV 'to be produced'

pratibandhin- prati-(badh)-in-;prati-['towards'];(badh) X 'to restrain';in-[regular action of Verb]




ja-m Singular Dual Plural | samskara-m Singular Dual Plural pratibandhin-m Singular Dual Plural
Nominative| jah jau jah Nominative| samskarah samskarau samskarah Nominative pratibandht pratibandhinau pratibandhinah
Vocative ja jau jah Vocative| samskara samskarau samskarah Vocative| pratibandhin pratibandhinau pratibandhinah
Accusative| jam jau jan Accusative| samskaram samskarau samskaran Accusative| pratibandhinam pratibandhinau pratibandhinah
Instrumental| jena  jabhyam jaih Instrumental| samskarena samskarabhyam samskaraih Instrumental| pratibandhina pratibandhibhyam pratibandhibhih
Dative| jaya jabhyam jebhyah Dative| samskaraya samskarabhyam samskarebhyah Dative| pratibandhine pratibandhibhyam  pratibandhibhyah
Ablative jat jabhyam jebhyah Ablative| samskarat samskarabhyam samskarebhyah Ablative| pratibandhinah  pratibandhibhyam pratibandhibhyah
Genitive| jasya jayoh janam Genitive| samskarasya samskarayoh samskaranam Genitive| pratibandhinah pratibandhinoh pratibandhinam
Locative je jayoh jesu Locative| samskare samskarayoh samskaresu Locative| pratibandhini pratibandhinoh pratibandhisu




m Gen Sg m Loc Sg m Abl Sg m Nom Sg m Nom Sg
tasya api nirodhe sarva-nirodhat nirbijah samadhih | |51] |

-a a-=-a- -t n-=-nn-

Upon its stilling too, from the stilling of all, is nirbijah
[seedless] samadhi.

Notes on Word Formation

Element Type Meaning
tad- d<- Pronoun he, this, so, for this reason, it is that
api A Indeclinable |and, also, moreover, besides, assuredly, surely
nirodha- 09~ [Noun control, stilling, restrain
sarva- §d- Noun of all sorts, manifold, various, different
nirbija- FeffsT- [Adjective seedless, impotent
samadhi- E¥- [Noun concentration of mind, contemplation

nirodha-

nirbija-

ni-guna(rudh)-a-;ni-['down into']; (rudh) VII 'to obstruct';-a-[form Noun/Adj]

nir-bija-;nir-['without'];bija-[Noun,'seed','cause’,'origin']

samadhi- isam-a-*(dha)-i-;sam-['together'];a-['towards'];(dha) Ill ‘to place';i-[action Noun]




tad-m Singular Dual Plural nirblja-m| Singular Dual Plural
Nominative sah sa tau te Nominative| nirbijah nirbijau nirbijah
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Dative tasmai tabhyam tebhyah Dative| nirbijaya nirbijabhyam nirbljebhyah
Ablative| tasmat tabhyam tebhyah Ablative| nirbijat nirbijabhyam nirbljebhyah
Genitive tasya tayoh tesam Genitive| nirbijasya nirbljayoh nirbljanam
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Locative] nirodhe nirodhayoh nirodhesu Locative] samadhau samadhyoh samadhisu
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